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Pisma v tej rubriki izraZajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo urednistva.

PROTI SKOFU — PROTI CERKVI

Veliko smo v teh dneh slisali in
brali o rajnem trzaskem skofu Anto-
nu Santinu. Misel, ki se mi je poro-
dila v teh dneh je tale: Skof Santin
gotovo ni ljubil Slovencev, eprav jih
ni sovrazil. Toda preve¢ napadov nanj
ni bilo zaradi njegovega odnosa do
Slovencev. To je bilo samo pretveza.
V' resnici so ga napadali predvsem
zato, ker je bil Skof katoliske cerkve.
Napadi nanj so nudili priloznost za
napad na katoliSko cerkev. Zato sem
preprican, da tudi danagnji cas 3Se
ni najbolj dozorel za sodbo o njego-
vem delu.

(Podpis)

PROCES

Zelo hvalevredna se mi zdi pobu-
da Slovenskega gledali3¢a v Trstu, da
je v postnem ¢asu uvrstilo v reper-
toar tragedijo Ivana Mraka »Procese«,
ki jo v teh dneh izvajajo po nasih
cerkvah. Toda prav je, da smo tudi
pri tej pobudi posteni. Ce Slovensko
gledalisée nudi ob dologenih dneh
igre iz svojega repertoarja v Kultur-
nem domu obiskovalcem z jugoslo-
vanske strani, ali ne bi bilo prav, ko
bi tudi to predstavo uvrstili v podob-
no pobudo? Morda bi Zupniki iz Se-
zane, Kopra in drugih krajev poskr-
beli za napolnitev kake trZaske cer-
kve. Lahko pa bi nase gledalisée tu-
di gostovalo v kaki cerkvi na jugo-
slovanski strani. Tudi to bi bil dopri-
nos k ustvarjanju enotnega sloven-
skega kulturnega prostora.

(Podpis)

O GLEDALISKIH PREDSTAVAH

V' prejsnji Stevilki Mladike je Z.
Tavéar objavila kritiko dveh predstav
nasega gledaliséa. Zdi se mi, da
ste ubrali pot in svetoval bi, da stal-
no zasledujete predstave v Kultur-
nem domu. S tem boste opravili ko-
ristno kulturno vlogo, saj nam tako
manjka strokovnjakov, ki bi znali in
si tudi upali napisati zares kriticen
zapis. Gledaliska ocena pa je po-
trebna gledalcu, ki ima tako od igre
nekaj ve¢ od golega gledanja. Prav
tako si jo zeli tudi izvajalec, ker ima
od kriticnega odmeva samo korist.
Zdelo pa se mi je premalo, kar je
Tavcarjeva zapisala kriticnega na ra-
¢éun vulgarnosti in neokusnih rezi-
serskih prijemov v obeh delih, tako
v Kishonu kot v Marainovi. Marsikdo
se je od tega hotel distancirati tako,
da je vstal in odSel iz dvorane. Mi-
slim, da je bilo tudi pogumno deja-
nje, ki ga velja zabeleZiti in bi ga
morali tudi posnemati, da se ne bo-
do take scene spet videle na nasih
odrih in da se ne bodo veé pojavili
tako Zaljivi rekviziti... (Kaj bi se
cudili nasi mladini, ¢e je tako wul
garna v besedah in obnaSanju ob ta-
ko visokih zgledih...) Zdi se mi, da
take stvari dajejo pecat vsej igri.
Prav tako se mi tudi zdi, da na ta-
ke igre ne moremo vabiti mladine
prav zaradi nevzgojne vulgarnosti v
izvedbi in $e manj se mi zdi Siriti ta
vabila po Solah.

(Podpis)

SLIKA NA PLATNICI: »... komaj rojena
pomlad ...« v trzaskem bregu.

velikonocne praznike

Visem svojim bralcem, naroénikom, podpornikom
in sodelavcem zeli blagoslovijene in vesele

Mladika
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GABRIJELA KONCILJA

Vstal je
Kristus,
upanje
nase

Kot vsako leto je pomlad spet prebudila nez-
no cvetje in drobne bilke ter napolnila jutra z
veselim Zvrgolenjem ptic in toplim soncem. Tu-
di ¢loveku je s tem vlila novega upanja v zdrav-
je in zivljenje.

Zadihalo je po prazmi¢nem razpelozenju ve-
like noci. StarejSim se je morda zatozile po nek-
danjih procesijah, ki so se vile na veliko soboto
po nasih zelenih travnikih in vaseh ter navdu-
Seno prepevale vstajenjske pesmi. In morda se
jim je ob teh spominih prikradel neki strah, da
se bo z odpravo teh precesij zgubila tudi ver-
nost in poboZnost nasega Ijudstva.

Mislim, da se kristjani ne smemo ustaviti pri
tarnanju nad versko brezbriznostjo dana3nje
druzbe in objokovati preteklost. Ko peSa udelez-
ba pri liturgiénem udejstvovanju, se moramo
Se bolj potruditi, da prodremo k pristnim izvo-
rom vernosti naSega naroda. Odkriti je treba, kaj
je naSe prednike najbolj prevzelo, da so se okle-
nili odresujoée milosti Kristusa.

Pomudimo se pri dveh pomenljivih besedah:
no¢ in njen pejasnjujoéi pridevnik velika, ki ju
je nase ijudstvo v notranjem prepri¢anju in se-
glasju v daljni preteklosti izbralo in ju strnilo,
da oznadi praznik vseh praznikev. Upam si re-
¢i, da so v zivo zadeli najve¢jo krséansko skriv-
nost. Poganski praznik prebujajoce se pomladi
mu ni nudil dovoelj ustrezajo¢e simbolike, da bi
nas €lovek mogel ponavzoéiti odreSenjsko doga-
janje, ki ga je ¢util v globini duSe. Laze je ugla-
sil strune svoje duSe in se zbral v premisljeva-
nju ob noéni tihoti in prizgani luéi. Okrog luéi
S0 se strnila srea v pesem ubranosti in ljubezni.

Brez notranjih in zunanjih ovir je nas ¢lovek
takeoj razumel smisel gorece velikonoéne svecde,
ki je postala simbol vstalega Kristusa.

Ves majhen se je za¢util pred veliko milost-
jo, ki jo je bozji Sin zasluZzil €loveStvu s svojim
trpljenjem, smrtjo in vstajenjem. S poveli¢anim
Kristusom je prodrla lu¢ v bedno temo gresne-
ga ¢loveka in cdprla seo se brezmejna obzorja
odresenja in svobode. Zato je nas ¢lovek imeno-
val teden najveéjega Gospodovega trpljenja ve-
liki teden, ki se stopnjuje v veliko tridnevje in
se nato prelije v veliko noc¢ in veliki dan.

V najglobljih teminah zasije veli¢ina in ve-
licastvo odreSujoce Luéi. Clovekova usoda, ta-
vajoéa v teminah krivde, dobi konéno svoj smi-
sel. Odkar je Kristus umrl in vstal od mrtvih,
imajo tudi nasSi napori, nase bolecine in trplje-
nje svoi smisel. Dokler ne vstanemo s Kristu-
som tudi mi v novo Zivlienje, je greh nas gospo-
dovalee in nas utesnjuje kot najgostejSa tema.
S Kristusovo zmago nad grehom in smrijo pa
preneha usuznjujoc¢a tema. BoZja Lué pa nam
prinasa svobodo in upanje. Vse te verske resni-
ce so naSi ljudje globoko doziveli pri obredu
velikonoéne vigilije, posebno Se ob petju prele-
pe hvalnice, ki poveli¢uje odreSujoco Kristuso-
vo lué:

»To je no¢, o kateri je pisano:

no¢ bo svetila kakor dan,

no¢ bo razsvetljevala moje veselje.

Ta sveta no¢ preganja zlobo, izmiva krivdo,

vrata gresnim nedolZnost in Zalostnim veselje,

preganja sovrastvo, prinaSa slogo in uklanja
vladarstva.«



Obhajanje in dozivljanje velike no¢i nam tu-
di danes vliva v duso veselo upanje, da bo kon-
¢no v cloveku zmagale dobro, kljub navidezni
zmagi hudobije greha. Ob grozotah nasilja in
izprijenesti misljenja se nam vecékrat zdi, da
¢loveStve ni mar za svobodo in namesto uziva-
nja »opresnikov €istosti in resnice« se brezosehb-
no in suzenjsko izzivlja v lazniivih psevdovred-
notah. Zdi se, da so propadli vsi napori in Zrive
za zmago dobrega. Tudi Kristusovo zivljenje je
bila navidezna polomija. Toda v najgloblji te-
mini noc¢i se rodi prvi zarek novega dne, za kri-
zem se svita zarja vstajenja.

Resitev sveta je v rekah ljubeznivega Boga,
ki je mo¢nejsi od greha. Zato kristjanom ne pri-
stoja, da tarnajo, nergujejo in obupavajo nad

clovekovim spreobrnjenjem in reSitvijo. Niti ni
prav, da tozimo nad svojo nezmogljivestjo. Ni
v nasih moceh, da bi temo uniéili ali jo uklenili.
Treba je luéi in tema sama po sebi izgine. Ce se
¢lovek odpre, bo bezja Lu¢ napolnila njegovo
notranjost. Treba je podreti zidove samozavesti
in doziveli bomo vstajenjsko Lué. Kristjan ve,
da bo vedno zmagal, ker njegovo upanje temelji
na zvestobi Boga, ki ne vara. Zato ima prav ti-
sti, ki nam kristjanom o¢ita, da smo premalo
odresenjski. Z veseljem v srcu in z vedrim ob-
razom bi mnogo bolj prepriéljivo pricali, da smo
odresSeni in bi bili tudi bolj simpati¢ni. Tudi da-
nes nam sv. Pavel pravi: »Ali ne veste, da malo

kvasa vse testo okisa, postrgajte stari kvas, da

boste novo testo.« (1 Kor 6-7)
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MILENA MERLAK

Tudi mi prihajamo
Kk zadnji vecerji

Tud: mi prihajemo k zadnji vecerji,
obleceni v bela oblacila, odprtega duha,
prihajamo, da pozdravimo Jezusa,

da se usedemo z njim za skupno mizo

in odlomimo od istega hlebca kruh.

Tudi mi prihajamo k Jezusovi zadnji veéerji,
ker nam ostaja zavest skozi tisoéletja,

ker je nasSe vecno zivo upanje,

ker je bozje jagnje, ki odjemlje grehe sveta.

Tudr mi prihajamo k Jezusovi zadnji vecerji,
z njim pijemo iz istega vréa vino oc¢iséenja,
spreiemamo njegovo kri, ki se daruje za nas.

Sveti duh, obisc¢i vsa srca

Sveti duh, obis¢i srca svojih vernih,
obis¢i kot svetel zarek otrodko srce,
razsvetli kot duhouvni plamen vse prazne prsi,

Sveti duh obiséi tudi sreca vseh nevernih!

Naseli se v nasih mislih in besedah,
da bodo dobre, svetle in pomirljive,
naseli se v vseh govoricah in jezikih sveta,
da besede ne bodo nikoli ve¢ sovrazne
in pogubljive

Naj se dobre besede kot beli golobje
povsod Tazmnoze,
naj ptiéje petje po grmenju in blisku
Se lep3e domni,
naj po nevihtah se jasno nebo nad zemljo
razprostre,
naj pride SVETI DUH KOT SVETOVNI MIR
v vsako srce!

Majski vnebohod

V maju je zemlja diseca in cveteca,
spomincice so modre kot vnebohodno nebo.
Bele marjetice in potonke rdece

so znamenja Cloveske in boZje srece.

Roznati svecniki na kostanjih cvetocih,
znanilci so pruih dni, ze poletno vrocih.
Jezusove rane so zaceljene in povelicane,
odreSene duSe v nebesih zvelicane.

Majska zemlja slavi Jezusov vnebohod,
nebeska vrata odprita so na stezaj.

Po temnem trpljenju in svetlem vstajenju
Jezus zmagoslavno odhaja k Ocetu nazaj.

mladika



Ob smrti
trzaskega
Skofa

A. Santina

Nadskof Santin ob odortju sedeza
Slovenske prosvete v ulici Donizetii

Star skoro 86 let je 17. marca umrl v Trstu
nadskof Antonio Santin, ki je skoro Stiri deset-
letja vodil trzasko Skofijo.

Naravno bi bilo, da bi se ob nadskofovi kr-
sti zbrali verniki vse Skofije, da bi se Se en-
krat strnili ob svojem pastirju, mu skupaj do-
kazali vdanost in hvaleznost in pred dostojan-
stvom smrti pozabili na razprtije in se pobotali
ob odprtem grobu. To se ni zgodilo in upravi-
ceno se postavlja vprasanje, zakaj? Zakaj tako
hladen odnos slovenskih vernikov, prav tak kot
smo mu bili prica leta 1975 v Rojanu, ko se je
nadskof Santin poslednji¢ podal med slovenske
vernike, pa se ob poslovitvi pred rojansko cer-
kvijo ni zanj nihée zmenil.

Tezko je pisati in biti chenem pravicen o ta-
ki osebnosti, kot je bil Skof Santin, ki bo brez
dvoma ostal zapisan v zgodovini Cerkve v Istri
i na TrzasSkem, kakor tudi v politicni zgodo-
vini nasih krajev. Nastopil je namrec¢ v teZkih
Casih, tezkih tako za Italijane, kot tudi za Slo-
vence in Hrvate, ko sta se nacizem in faSizem
pripravljala, da zaigrata svojo wveliko krvavo
predstavo, zasuznjeni narodi pa na odpor, ki je
privedel do njunega zloma, a v ozadju je preZal
komunizem, da je izkoristil vsako priloznost.

V Trstu je Skof Santin nasledil skofa Fogar-
ja, ki je s prisilnim odhodom placal svojo zve-
stobo nacelom. Cerkve in vere. Prisel je z reske
skofije, kjer pa si ni znal pridobiti hrvadke du-
hovséine in vernikov. O njegovem popuséanju
asimilacijski politilci Italije je bilo ze wveliko za-
pisanega (na italijanski strani pa zamoléanega),
veliko tudi na podlagi dokumentov in neovrglji-
vih dejstev, ki jih ni izpodbila niti groZnja ka-
zenske prijave.

Tuci v trzasko-koprski Skofiji se ni znal o-
tresti bremena pripadnosti iredentizmu, ki mu
je bila prvenstvena skrb delati za zdruzitev teh
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krajev z Italijo, medtem ko je zaostajala vnema
za zbliZzanje med narodoma in za pomiritev raz-
gretih duhov. Takrat bi bila potrebna njegova
beseda s priznice v stolnici svetega Justa, da bi
rojake in vernike opozoril predvsem na krscéan-
sko ljubezen cdo bliznjega. Pokojni nadSkof je
leta 1975 — ko se je poslavijal od Skofije —
zapisal, da je storil vse, kar je bilo v njegoui
moci, da bi v $kofiji nastala skupnost, ki bi v
enotnosti krscanskega duha zazZivela Skofijsko
zivljenje. Verjamemo mu lahko, da je to storil
v zaprtih krogih, v javnosti ne.

Pa¢ pa se je nadskof Santin izkazal s svojo
preudarnostjo in razumnostjo med zadnjo voj-
no, ko je znal biti ljudstvu vedno ob strani in
se je neStetokrat zavzel za Zivljenje posamezni-
ka in v korist skupnosti. Znal je najti tudi pra-
vi odnos do partizanstva, odloéilni pa so hili nje-
govi posegi v zadnjih dneh vojne, ko je resil me-
sto pred nemskim razdejanjem. In res je tudi,
da se msgr. Santinu pripisujejo stvari, za kate-
re ni bil odgovoren, kakor je zapisano v nekate-
rih delih, ki jih bo treba v tem smislu korigirati,
da ne bi delali krivice. Prav tako je tudi res,
da je bil edini, ki je podprl in naSel bodrilno be-
sedo za slovenske demokraticne kroge po vojni,
ki so jim wsi stregli po zivljenju. Toda kljub te-
mu smo v Skofu Santinu zaman iskali c¢loveka,
ki bi nas imel sréno rad in bi nas cenil, obéutek
smo imeli, da smo kot nezakonski otroci, ki ima-
jo sicer pravico do Zivijenja, a motijo skladnost
celoie in se morajo zato zadovoljiti z usodo ziv-
ljenjskih izlocencev. Marsikak3nega Slovenca je
zato odbil od Cerkve, njegove napake pa je ne-
ka dolo¢ena siran izkoristila za napad na vso
Cerkev, kot da bi ta bila kriva za krivice, ki
jih dozivlja slovenska manjsinska skupnost v Ita-
liji. O pokojnem nadskofu Santinu pa bo lahko
sodbo izrekla zgodovina.
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Anton Kufolo

In veéno sumi Nadiza

Dnevnik beneSkoslovenskega duhovnika 3

26. julija 1939

V LJUBLJANO! V LJUBLJANO!

Na pot!

Ob pol sestih smo §li iz Spetra in ob pol sed-
mih smo dospeli v Gorico. Ob pol devetih je vlak
odrinil s Svetogorske postaje s kakimi 800 ro-
marji. Pri Sv. Luciji sem se spomnil, kako je bilo
takrat, ko smo utrujeni po 12 urah pes hoje sto-
pili v vlak na prvo pot v Ljubljano. Zdelo se mi
je, kakor da bi bilo véeraj. V Podmelcu so pre-
vzeli vlak jugoslovanski Zeleznicarji. Ob pol dva-
najstih smo bili Ze na Jesenicah, kjer smo mora-
li cakati do dveh popoldne. Kosili smo v Kreko-
vem domu. Ob dveh so prikljucili nasemu vlaku
§e mnogo drugih vozov, ki so bili natlaceni z ro-
marji.

Bili smo prazni¢no razpolozeni in vrstili smo
se na oknih vlaka, da bi mogli vsi zaporedoma
ob&udovati naravne lepote Savske doline. Cud-
no se nam je zdelo tole: medtem ko smo na
italijanski strani videli vse vasi prenapolnjene
z vojaki, nismo na oni strani meje videli niti
enega vojaka; le par oroznikov smo videli. Vlak
je dospel na ljubljansko postajo Sele ob petih
popoldne. Na postaji nas je cakalo morje ljudi:
vsa Ljubljana je bila prisla k sprejemu, z godbo
na Celu. V taki gne¢i smo se Benecani poraz-
gubili.

Ko sem v tej gneci iskal sorojake, me je ne-
znana gospa trdo prijela za roko in me prijazno
pozdravljala kot starega znanca: »Pozdravljeni,
gospod A., pozdravljeni, gospod A.! Dobrodosli,
gospod A.l« »Prosim, gospa, vi se motite, za-
menjala ste me za drugega, saj jaz vas ne po-
znam« — »Ne, ne, vi ste gospod A., in morate k
nam!« »No, kako me pa poznate, saj nimam
imena pisanega na celu, in kdo ste vi?« — »lJaz
sem gospa B. Moj moz, (17) ki je bil na znanstve-
nem potovanju po Beneciji vas gost, mi vedno
govori o vas, in vas je tako natanéno opisal, da
sem vas spoznala takoj, ko sem vas zagledala.«
— »No, ko ste me med tolikimi tiso¢i spoznala,
sem preprican, da sem "medved’ posebne vr-
ste«. — Nisem se mogel izgovoriti, da sem z
druzbo, da me bodo iskali, da bodo v zadregi,
ker ne poznajo mesta, in tako dalje. Moral sem
k njim.

(17) Prof. France Bezlaj
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Profesor je poskakoval od veselja, ko me je
zagledal. Moral sem z njimi vecerjati in oblju-
biti, da pridem k njim prenocevat. Profesor me
je spremljal na Stadion, kjer sem bil na prire-
ditvi do pol enajstih. Povsod sem iskal Beneéa-
ne, pa kdo bi jih mogel najti v tem morju ljudi!
Po predstavi sem preblodil glavne ulice, ampak
brez uspeha. Povrnil sem se k B., kjer me je ¢a-
kala vecerja. Pogovarjali smo se do polnoci. Ob-
ljubiti sem moral profesorju, da bom moral jutri
od sestih do devetih z njim, da mi razkaze Ljub-
ljano.

30. julija 1939

Zadnji dan kongresa, najlepsi dan! Ze ob pol
petih sem prisel do katedrale svetega Nikolaja
in uspelo mi je, da sem se prerinil notri skozi
zakristijo. Ob Sestih to¢no sem bil Ze pri profe-
sorju. Prehodila sva z vsemi sredstvi Ljubljano,
razkazoval in hvalil mi je nje lepote, in tezko mi
je bilo, ko sem se ob devetih poslovil od njega,
da sem Sel na Stadion k pontifikalni masi pape-
Zevega legata, kardinala Hlonda.

Kar sem videl na Stadionu, mi ni mogoce po-
pisati. Zdelo se mi je, da so se tam zbrali vsi
ljudje sveta. Kako pretresljivo masovno petje z
godbo! In narodne nose iz vse Slovenije in iz dru-
gih krajev sveta. Bilo je kakor v Nebesih in ni
mi mogoce vsega natancno popisati — saj tudi
ni treba, ker mi bodo ostali nepopisljivi prizori
vtisnjeni v spominu, dokler bom Ziv.

Po sklepu pontifikala se mi je vendar posre-
Cilo srecanje z Benetanom N.N. Z njim sva se
prerinila skozi glavne ulice, pa nikjer Benecanov.
Mislila sva, da tudi oni iSCejo nas. Prepricana
sva bila, da jih v taki gneci ne bova nasla drugje
kakor v vlaku na povratku. Da ne izgubim tudi
njega, sem ga peljal s seboj na kosilo k profe-
sorju. Po kosilu zopet po Ljubljani obcudovat nje
lepote. Ob dveh popoldne na Stadion gledat mi-
mohod organizacij in k sklepu kongresa, in nato
zopet po Ljubljani. Pri neboti¢niku sva sluc¢ajno
naletela na Rezijana, ki ima v Ljubljani veliko tr-
govino za sadje in zelenjavo na debelo. Medtem
ko sva se z njim pogovarjala, sta butnili v nas
dve skupini Benecanov. Hvala Bogu, da smo se
nepricakovano znasli zopet vsi skupaj. Rezijan je
bil vesel, da je bil v druzbi tolikih rojakov.

Vse skupaj — 16 oseb — nas je peljal na ne-
botiénik, od koder smo uzivali nepopisno lep raz-
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gled po Ljubljani in pili vréek za vrékom piva U-
nion. Peljal nas je v Tivoli, kjer smo obcudovali
priljudnost ptickov, ki so prosjacili za nami, a mi
nismo imeli ni¢ pice pri sebi, da bi jih zvabili
na roke. Rezjana smo prosili, naj nam pove, kje
naj bi vecerjali kranjske klobase pa dobro pivo.

Peljal nas je k Figovcu, kjer smo dobili prav
okusne klobase z omako, ki je vpila po pivu. Ne-
znosna vrocina, cetudi pod noé¢, in klobase so
bile vzrok, da smo spili skoro cel sodcek izvrst-
nega piva. Prav idilicna vecerja. Pri bliznji mizi
je bila skupina duhovnikov s Katoliske univerze
iz Milana. Poslusal sem jih, kako so opevali le-
poto in zlasti snaznost Ljubljane, in sodili, da
se taka mesta vidijo samo Se v Svici. Cudili so
se, kako je zmogel tako mali narod s tako na-
tanénostjo in tako vzorno organizirati ta veliki
mednarodni kongres.

Zal se je blizala ura za na vlak, jaz pa sem
se moral Se posloviti od Bezlajevih. Tezko so me
pricakovali; moral sem, da ne bo zamere, z nji-
mi nekoliko povecerjati, in potem sta me oba,
Bezlaj in Bezlajka, spremila na postajo, kjer sem
vstopil v voz, kjer so bili Benecani. Tezko je bilo
slovo od Ljubljane, v kateri smo prestali rajski
dan. Na postaji je vse vrelo romarjev, vlak je od-
hajal za vlakom na vse kraje, vse je bilo veselo,
vse je pelo. Iz Ljubljane smo se odpeljali ob pol
dvanajstih ponoci, in ker nam tema ni pustila
razgleda po oknih, smo si pravili svoje dogod-
ljaje in vtise, ki smo jih nesli s seboj.

Ker je vlekel vlak zelo pocasi, smo to pri-
pisovali dejstvu, da tehta vsak izmed romarjev
vsaj Se enkrat ve¢ kot na prihodu: ne le zato,
ker se je v Ljubljani izredno najedel in napil do:
brih reci, ampak, ker je nakupil toliko prepove-

danega blaga, da je bil oblozen ne le v zepih,
ampak v hlacah, nogavicah, pod srajco, na hrb-
tu, pod trebuhom in tako dalje. Neki ze itak re-
jen gospod je rekel: »Ko bi se slucajno zvrnil,
ne bi mogel sam gor vstati«. V ltaliji je Ze ve-
lika draginja in tezko je ze najti nekatere pred-
mete. V Ljubljani je bilo vsega v izobilju in po
ceni, ki se nam je zdela smesna. Tako si na pri-
mer v Ljubljani kupil trdne éevlje po 60 lir — v
Italiji stanejo 230 lir. Fotografski aparat za 140
lir, v Italiji stane 450.

Vsak je kupil, kolikor je le mogel, zlasti ciga-
ret. Kovecki so bili natlaceni z izvrstnim belim
kruhom, katerega nismo videli ze veé let. Tudi
klobase so disale iz vseh kovEkov. Na poti tja
smo skontrabandirali ez mejo veliko vec lir,
kot je bilo dovoljeno; v vlaku smo jih spreme-
nili v dinarje, in ker so bili blago, zivez in pija-
¢a veliko bolj poceni kot doma, nam je dinarjev
preostajalo.

Na Jesenicah se je vlak ustavil za eno uro.
Vse je zapustilo viak in teklo po pivarnah in to-
bakarnah, da se Se enkrat napije dobrega piva
in zapravi ostale dinarje za tobak in druge do-
brine. Na Jesenicah so bile gostilne in kavarne
vso no¢ odprte. V pol ure ni bilo na Jesenicah
vet niti kapljice piva in niti ene cigarete, tako
da nekaterim romarjem ni ni¢ ostalo. Tudi jaz
sem moral prinesti nazaj ¢ez 150 srebrnih di-
narjev.

In kako bo sedaj s tolikim kontrabandom cez
mejo? Vodstvo romanja nas je opozorilo, naj vse
lepo poskrijemo okoli sebe in naj v kovckih pu-
stimo le jedila. In naj se ne begamo za posledi-
cami. Kljub temu smo bili vsi v skrbeh. V Pod-
melcu je vstopil v vlak obmejni komisar s patro-
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Ljubljana med obema vojnama
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lo financarjev. Vsi z resnimi obrazi. Vsi smo tre-
petali. No, vodja romanja se mu je prijazno pri-
blizal, mu nekaj poSepetal na uho in mu izrogcil
precejSen zaboj. Komisar in financarji so sli od
voza do voza, tu pa tam ukazali odpreti kak ve-
lik kovcek in §li naprej. Ni¢ niso nasli. Hvala
Bogu!

Zopet smo prisli do besede in kot zmagovalci
izvlekli izpod obleke skrito blago, spravljali v
kovcke, delali nove zavoje in tako dalje. Ob pe-
tih zjutraj smo bili v Gorici in ob enajstih sem
ze cakal kosilo doma ter ponosno ponujal ciga-
rete prijateljem, ki so mi zavidali zaradi takega
razkosSja.

No! Vse je bilo kakor sanje, a vendar mi je
storilo pozabiti toliko grenkih dozZivljajev.

31. julija 1939
NEZAZELENI GOSTJE

Proti veceru je prihrumel v vas avto, iz kate-
rega so izstopili in se mi predstavili trije gost-
je: zelo notoricna osebnost, bivsi slovenski po-
slanec v rimskem parlamentu, druga tudi odlic-
na primorska osebnost, katere nisem Se poznal,
in zlodinski beneski Slovenec D., izdajavec v
sluzbi fasizma, ki nam je v letih 1933-34 povzro-
gil toliko gorja in vzbudil v nas tak gnus in od-

pod crto - pod crto

por, da so ga morale same snoparske oblasti,
katerim je sluzil slozno s cerkvenimi, izgnati iz
nase dezele. In sedaj — meni nic¢, tebi ni¢, mi
ta dva narodnjaka pripeljeta v hiSo to ostudno
posast. Ne vem, kakSen vtis je napravil poslan-
cu in drugemu moj sprejem. Odpovedale so mi
vse moci, komaj da sem jima ponudil roko, pro-
dani dusi pa sem jo kratkomalo odmaknil in niti
pogledati ga nisem mogel v obraz. Bivsi posla-
nec je takoj razumel moj polozaj, ki je spravil
tudi njega v zadrego, drugi gospod me je zacu-
deno pogledal. »Veste, spreobrnil se je«, mi je
zasepetal na uho poslanec. »Prodana dusa se ne
bo nikoli poboljsala«, sem mu glasno odgovoril
in dodal: »Ali sta tudi vidva padla v past?«
Nisem ju povabil na vecerjo, a prisotnost po-
dleza me je tako pobila, da nisem mogel do
besede, cetudi bi me druga dva, ko bi bila sa-
ma, zelo razveselila. Razumela sta, se takoj po-
slovila in od8la z (.....)! Ta obisk mi je ogrenil
lepo razpolozenje ljubljanskega romanja, da ni-
sem mogel zaspati nocoj.
24. avgusta 1939
HITLER IN STALIN

Hitler in Stalin sta se objela, ni Se gotovo,
ali sta se tudi ... poljubila! Vse zapadne drzave
v zadregi in strahu.

OB ROBU NEKEGA SEMINARJA

Misljen je mednarodni seminar o
Glinsgici, ki je bil v drugi polovici
marca v Boljuncu. Organizirala ga je
dolinska obéinska uprava pod pokro-
viteljstvom dezelne ustanove in U-
NESCA, nastopili pa so izvedenci z
obeh strani meje. Zgledno sodelova-
nje torej, da bi s politiéno-upravnih,
znanstvenih in druzbenih vidikov zbra-
li material, ki bi pomagal pripraviti
kar se da ucinkovito varstvo edin-
stvenega okolja znamenite doline Glin-
Scice, njenih mnogovrstnih pojavov,
znacilnosti in lepot ter cloveske pri-
sotnosti, ki je izpricana Ze v davni
preteklosti. Nastopili so politiki, spe-
cialisti za floro in favno, arheologi,
zgodovinarji, geologi, klimatologi, stro-
kovnjaki za nacrt Unesca »Clovek in
okolje«, sociologi, arhitekti itd. ... Med
izvedenci pa so edini Slovenci bili ti-
sti, ki so prisli iz SR Slovenije, ki so
posredovali lastno izkustvo in nacrte
na podrocju varstva narave na svo-
jem prostoru. Popolnoma so zmanjka-
li slovenski strokovnjaki s te strani
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meje, ki bi s svojo strokovnostjo zna-
li utemeljiti pravilne poti pri reSevanju
zapletene problematike, saj smo tudi
mi zainteresirani pri resevanju Glin-
scice pred napadi tujcev. Oglasili so
se Stirje domacini in Se to zadnjo
uro sicer dvodnevnega seminarja, ko
je bilo obéinstvo malostevilno in so
ze vsi mislili na kosilo. V dvorani
boljunskega PresSernovega gledalisca
je dolge ure odmevala italijanska go-
vorica in uceno razpravljala o usodi
nase naravne dediscine in nasih ljudi.
Nastopali so strokovnjaki in amaterji
in tudi €lani drustev kot so CAI ali
Italia Nostra. Zaman je clovek iskal
slovenske zastopnike, kot da nimamo
ustanov. Morda niso krive ustanove in
morda niti ne posamezniki, morda
krivea sploh ne bomo nasli (kdo pa
ga bo iskal?), vendar pa nekaj mora
biti krivo, da ni bilo za govorniskim
pultom predstavnika zadruge NAS
KRAS ali SPDT ali Drustva naravo-
slovcev in tehnikov »T. Penko«, SLO-
Rl-ja ali vsaj posameznika. Mucen
vtis, ki potrjuje, da se ne znamo po-
tegovati niti za lastne stvari ...

KOLIKO STANE KULTURNI DOM?

Ne, Kulturni dom Se ni naprodaj!
Vprasanje v naslovu se nanasa na
najemnino, ki naj jo placa organiza-
cija, ki hoce imeti v Kulturnem do-
mu prireditev. Ni nam znano, koliko
pladujejo razne organizacije, za kate-
re morda sto, dvesto ali Seststo ti-
so¢ ni bogve kako velik znesek. Ve-
mo samo, koliko je to stalo Zvezo
cerkvenih pevskih zborov za revijo
otroskih zborov Pesem mladih. Stalo
jo je okroglih Stiristo tisoé lir. Ce
pomislimo, da prejema ta organizacija
za vso svojo dejavnost (bozicni kon-
certi, tecaji, revije zborov itd.) od
dezele priblizno dva milijona lir, si
lahko predstavljamo, kaj pomeni zanjo
strosek Stiristo tiso¢ lir za en sam
najem dvorane Kulturnega doma. Mor-
da bi kazalo imeti odslej podobne
prireditve spomladi na vrtu Finzgar-
jevega doma na Opéinah. Bilo bi bolj-
Se za finance ZCPZ in za obéinstvo,
ki v natrpanem Kulturnem domu ne
pride ne do sedeza ne do stojisca.

Z.R.
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29. avgusta 1939
Hitler je nenadoma planil na Poljsko. (18)

3. septembra 1939
ANGLIJA IN FRANCOSKA

Anglija in Francoska, zaveznici Poljske, na-
povedali vojsko Hitlerju. Jaz sem mu jo Ze prej!

17. septembra 1939
FINIS POLONIAE!

Poljska se junasko brani, a ker so jo za hrb-
tom napadli Se bratje Rusi, lahko racunamo na
njen konec. Slovanska pobratimija!

Nemec je ze pohrustal Avstrijo, Cesko in se-
daj Se Poljsko, Rusija pa Estonsko, Letonsko,
Litvansko in Ze prodira na Finsko. (19)

Bojeviti Mussolini, Hitlerjev osebni zavez-
nik, tezko c¢aka, da mu prijatelj dovoli zmago-
vite pohode z njegovimi osmimi milijoni bajo-
netov. Vse druge drzave trepetajo in Gakajo,

kdaj bodo prisle na vrsto.

Poslusati radio London je strogo prepoveda-
no. Pregreha te more spraviti v konfinacijo.

(18) Pravilen datum je 1. september 1939 zjutraj
(19) Vojaski napad se je potem zacel 30. novembra 1939

(se nadaljuje)

STOJI, STOJI LIUBLJAN'CA

Ljubljanca, lepa vas. Ki si privosci
na racun slovenske manjsine na Ko-
roskem in TrzaSkem hece, kakrSen
je tale.

Manjsinsko drustvo s katoliskim
predznakom pripravlja neko slavje,
narodnochrambno, kaj pa drugega. V
svoji koncilski strpnosti gre v Ljub-
ljano na SZDL prosit za pomo¢, ne
denarno, ampak organizacijsko, reci-
mo za kaksnega predavatelja, pevski
zbor itd. Prisréni nasmeski, ja ja, e-
notni slovenski kulturni prostor, Ko-
roska, zibelka slovenstva, Trst, nje-
gova pljuca, itd.

In prireditelji se vrnejo veseli, te-
kajo sem in tja, peéejo piskote in ku-
pujejo vino po Brdih za mile matié-
nike. In glej, na predvecer (zakaj &a-
kati je treba cisto do zadnjega, da
¢im uéinkoviteje zafrknes klerikalce)
pride brzojavka: ODPOVEDUJEMO U-
DELEZBO.

Tako je bilo pred leti v Dragi (od-
poved treh predavateljev na predve-
cer), tako je bilo zdaj na Koroskem
(prav tako na predvecer odpoved pev-

mladika

skega zbora Tone Tomsi¢ na spomin-
ski proslavi velikega domoljuba pro-
fesorja Cigana). In na prireditvi je
bil navzoé avstrijski drZavni pred-
sednik!

Zivel enotni slovenski kulturni pro-
stor!

KAJ NAJ POCNEMO
S SLOVENSKO KULTURO?

...Brez trdne in zanesljive zgodo-
vinske vednosti ni sodobnosti, pri-
hodnosti pa zagotovo ne. Ko razprav-
liamo o novih revijalnih mozZnostih,
ne spregovorimo nobene besede ne
o Sodobnosti (stari) ne o Dejanju, ne
o mariborskih Obzorjih in ne Ljub-
ljanskem zvonu. Pa to ne bi bilo od-
veé in tudi Skodljivo ne bi bilo, vsaj
v duhovnem in higienskem pogledu
ne. Tako rekoé vso naSo kulturno po-
litiko (prakso) obvladujeta »teorija«
in »metoda« in stanta oziroma sloven.
sko povedano trenutka. Vse, kar je
pri nas, je podrejeno nagonom biolo-
skega ohranjevanja, ludistiénega raz-
mnozevanja in oblastnistva. Ne zivi-
mo iz zgodovine in njenih izkuSenj

POALCRION PO Chte

in sporocil, zato pa tudi Ljubljanski
zvon ni kaj ve¢ kakor delcek nasega
nacionalnega arhiva. Je le Se prica
nase ze zdavnaj izgubljene preteklo-
sti. Tehni¢no in konsumentsko usmer-
jena populacija opazuje vse nase kul-
turne igre z zanicevanjem. Vseeno,
ali je to Cankarjeva ali Zupanéiceva
stoletnica ali stopetdesetletnica Lev-
stika ali stoletnica Ljubljanskega zvo-
na. Za populacijo, usmerjeno v tehni-
ko, Sport, televizijo in porabnistvo,
so vse nase kulturniske igre le se
paranoiéna premetavanja. In kaj naj
tedaj poénemo s stoletnico Ljubljan-
skeaa zvona?

Ondan sem bral, da bomo na na-
Sem knjiznem trgu v prvi vrsti finan-
cirali afriske knjige, nato Sele slo-
venske. Prisréna hvala. Slovenec sem,
Zato v samoti in naskrivaj listam let
nike Ljubljanskega zvona in vem, da
smo nekoé bili in da danes nismo vec
to, kar smo nekoZ s tezavo pod nem-
gkim, laskim in ogrskim jarmom Se
bili...

(Bojan Stih, Nadi razgledi,
letnik XXX, st. 5)
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Cvetna nedelja 1941

Ko se po stirih desetletjih oziramo na 6. april 1941,
nam iz casovne odmaknjenosti postaja ¢edalje ocitneje, ka-
ko usoden je bil oni datum za slovensko narodno skupnost.
NacifaSistiéni napad na Jugoslavijo je predvsem pomenil
morje gorja ze takoj in potem stopnjevaje v vsem medvoj-
nem casu. Hkrati pa se je tedaj zgodila ena najradikalnej-
sih sprememb na Zivljenjski poti naSega naroda. Cez noé
je bilo konec nekega sveta, nekega zivlienjskega sloga, ne-
ke mentalitete, nekega mesta v srednjeevropski civiliza-
ciji. Vojni orkan je unicil veéino starih temeljev in naredil
prostor za nekaj cisto novega.

Na tem mestu se ne izrekamo o kakovosti tistega
vEerajSnjega sveta. Vsakdo ima seveda pravico, da za njim
Zaluje, da je do njega brezbrizen ali da ga obsoja.

Poudarjamo le dejstvo, da predstavlja 6. april 1941
globoko zarezano &érto loénico, ob kateri se je v dramatié-
nih okolis¢inah in nenadoma spremenila usoda Slovenije.

Za vse, kar se je na Slovenskem hudega dogajalo od 6.
aprila 1941 dalje, je najprej in v osnovi kriv tuji okupator.
To je temeljna resnica, ena redkih, ki smo jo brez oklevanja
sprejeli v zavest prav vsi Slovenci. Ni veliko, a vsaj neko
zacetno osnovo imamo, kadar iScemo Se druge resnice v
globoki zelji, da bi razumeli tisti éas in da bi s postopnim
razumevanjem prisli tudi do zares praviéne ocene, s tem pa
do pomiritve duhov, srca in vesti.

Vojne si Slovenija gotovo ni zelela, kot si gotovo ni ze-
lela okupatorjev na svojih tleh. To je druga temeljna resni-
<a, ki je ne morejo ovreéi niti oéitki, da je bila vojna dobro-
dosla pobudnikom revolucije.

Odtod dalje pa postaja resnica o medvojni Sloveniji
cedalje boij zapletena.

Prva tezava je ze s samimi podatki. Veliko jih je javno-
sti nedostopnih; drugi spreminjajo pomen zaradi manjkajo-
¢ih dopolnil; tretji so samovoljino prirejeni; cetrti so lazni.

Zato smo — z redkimi poskusi resniéne objektivnosti —
Se vedno pri érno-belih zgodbah o samih junakih in samih
izdajalcih, o samih muéiteljih in samih muéencih, o samih
fasistih in samih domoljubih, o samih komunistiénih krvolo-
kih in samih poboznih fantih.

Vsaka preprosta pamet ve, da nikoli in nikjer ni bilo
kaj takega. Zato je taksno prikazovanje medvoine Slovenije
ne samo iazZnivo in krivicno, marve¢ tudi Skodljivo in ne-
umno.

Bila je velika tragedija, prepletena z napakami in uka-
nami, velika tudi zato, ker je bila veéina v obeh taborih trd-
no prepricana v svoj prav, zato je bil spopad Se hujsi in
Se krutejsi.

Za seboj je zapustil ogromno Zrtev in razdejanja, pa e
nekaj nic manj hudega: razdor med Slovenci. Popravljanje
tega razdora, ki mu samo zainteresirane sile vidijo izkljué-
no politiéen aspekt, bo velika, tezka in plemenita naloga
bodocih generacij.

Trdno verujemo v bodoénost Slovenije, ki bo znala, kot
vsak zrel narod, najti pravicno mesto za vse, tudi najhujse
dogodke iz svoje preteklosti. Potem bo zares domovina,
kot jo sanjamo vsi.

R.R.

Kulturni dom se prazni

»Kulturni dom se prazni.« Tako je izjavil
ravnatelj Slovenskega stalnega gledaliséa v Tr-
stu Miroslav KoSuta na okrogli mizi, ki jo je v
soboio, 28. marca, priredil Slovenski kulturmni
klub v Trstu. Tega se prav gotovo ne moremo
veseliti, kot se tezko sprijaznimo z drugimi Za-
fusinimi dejstvi nasega zitja na tem koscéku slo-
venske zemije: odiujevanje Se tisto malo kmec-
ke zemlje, kar je je ostalo, padec Stevila otrok v
osnovnih Solah in vricih, skrajno nizka natalite-
ta (veliko veé smrti kot rojstev), asimilacija ...
In vendar so taka priznanja, kot ga je izrekel
ravnatelj slovenskega gledalis¢a, izjema. Stal-
no nas namrec¢ dolecéeno politiéno vodstvo pre-
pri¢uje, da je na$ polozaj roZnat. Se pred dve-
ma letoma nam je predsednik istega gledalis¢a
zagotavljal, da obisk v gledali¢u iz leta v leto
raste, éeprav so bili Ze pred dvema letoma zna-
ki za osip jasni in zgovorni tudi za tujega opa-
zovalca, kaj Sele za vodstvo gledaliséa. Iz te na-
vzdolnje voznje iSéejo nekateri reSitev v novi
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lazi: v firatelancnih, dvojezi¢nih prireditvah in
pobudah. Nih¢ée nima ni¢ proti plodnemu sozii-
ju med tu Ziveéima narodoma. Toda laZna fra-
telanca — je dokazano — ne prispeva k nasi ra-
sti, k reSitvi tistih nakazanih problemov, ki so
za nas zivljenjske vaZnosti. Nasi problemi so ta-
ki, da jih lahko reSimo samo mi z zdrave in sa-
mostojno politike. Ta politika mora prezeti vse
naSe druzbeno Zivljenje. Brez cepljenja nasesga
dela na zdrave narodove koremine in na naro-
dovo moralno moé, ni reSitve. Prepricati je tre-
ba naSe ljudi, da je naSa reSitev in hodoé¢nost v
nas samih, v nasih druzinah, v nasi Soli, v vsem,
kar je naSe in raste iz nase tradicije. Cas bi Ze
bil, da odnehamo s sprenevedanjem, z lazmi in
demagogijo. In na koncu koncev: ¢e si zeli§, da
bi bilo po nasih vaseh veé zdravih mladih dru-
zin z otroki, to je tudi politika in Se ne pomeni,
da si zaradi tega starokopiten moralist. To je Ze-

- la vsake zdrave druzbe, ki hoce ziveti.

M. M.
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BRUNA PERTOT

Z@] zene in dekleta

Sentimentalna
poslastica: vrtnica

Smo zares tako zelo grdi, da bi jedli vrinice,
te ljubljenke zaljubljencev, poetov in slikar-
jev? Da, tako grdi in e bolj. Mar ne pojemo
vcasih drug drugega in smo pri tem popolnoma
mirni, celo zadovoljni sami s seboj, pa ne bi
jedli vrinice! Da, grdi torej, ali pa tudi ne! Kaj
je lazje podariti ljubljeni osebi: sveze utrgano
vrinico, ali iz njenih venc¢nih listov pripravlje-
no posebnost? V prvi bo vsa umetnost, ki jo pre-
more narava, v drugi pa bo vsa ljubezen, ki jo
premoremo mi. In bodimo iskreni: kaj ne zveni
nad vse prijetno in eksoti¢no: marmelada iz vrt-
nic, in, kaj ne zadisi po ljubezenskem sestanku,
te recemo: »Glej, slaséica iz vrtnicl« Toda...
»est modus in rebus« ... in zato ne bomo meni
ni¢ tebi ni¢ rdefe vrtnice nadomestili z Zlico
marmelade. Stvar bi se obnesla kveé¢jemu z ne-
kom, ki ima precejSnjo zalogo humorja. In na-
zadnje ne pozabimo, da so ljudje, ki gojijo do
slas¢ic nepotesljivo antipatijo. Takim nic¢ slaséi-
ce, temveé¢ rdec¢o vrtnico. Pravim rdeco, ker z
vrtnico je nekako tako kakor z Zensko: za neka-
tere je Zenska, ali recimo najbolj Zenska tista,
ki ima vranje érne lase. Tako je najbolj vrtnica
tista, ki ima v svojih genih rdeco barvo v vseh
odtenkih, pa Se od teh ne prav vsaka. Saj je o-
na, standardna, manj vrtnica, tako je vrtnar po-
skrbel, da je po obliki in barvi na las podobna
tisoferim drugim. Vrtnica, prav vrtnica je tista,
ki se v edinstvenih popkih odpira na nasih te-
rasah, zivih mejah in vrtovih, kjer smo pustili
naravi vsaj minimalno mozZnost, da se razodene
v vsem svojem sijaju, po tisti zakonitosti, ki je
vetna, kjer ni nikjer enakosti in enoli¢nosti,
temve¢ sama pestrost, kjer je individuum zares
enkraten in nepecnovljiv; in wvzkliknes: »Take
vrinice svoj zZiv dan Se nisem videll«

PRISLA JE Z VZHODA

Od kod in kam, »rosac, vrtnica, potomka Sip-
kovega grma, divje roze? Prinesli so jo kriZarji
z vzhoda, kakor pomaranéo. Kar je najzlahtnej-
Sega, nam prihaja od tam, kot dnevna Iu¢ in son-
ce, kakor modrost in misel. Celo ime teh davnih
bojevnikov je znano: Thebald de Champagne in
Robert de Brie sta jo prva prinesla v Francijo.

Zgodovinsko pa je dejstvo, da so v antiki vse
pojedine potekale v draZestni druzbi teh eterié-
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nih bitij, ker o tem, da so tudi one bitja, ni zdaj
najmanjSega dvoma in ¢lovek je bil véasih do-
kaj brezobziren do njih vrste, pa ne samo do
nje: vselej in povsod je mislil samo in izkljuéno
nase. Tako, ée utegnejo rastline imeti kaksen
odnos do ¢loveka, njih mnenje o nas ne more
biti ni¢ kaj laskavo in v njih tajnem sporazume-
vanju gotovo obstaja opozorilo, ki bi v éloveski
govorici izzvenelo nekako takole: »Pozor na ne-
varnost: clovek!«

V antiki, kot re¢eno so potrgali na tisoce cve-
tov za en sam vecer ter jih potem, ko so jih po-
sipali iz stropa na pijane in utrujene povabljen-
ce, zavrgli. Mojstri v tem so bili Rimljani, stvar-
ni in brez posluha za sentimentalne pomisleke.
Potrata? Tudi. Se prej pa zagledanost v teatral-
ne ué¢inke in visoko pojmovanje sebe.

Srednjeveski vitezi, ki se niso kaj prida umi-
vali, pa so se ob pojedinah polivali z vodo iz vrt-
nic in si z njo diSavili roke. V kuhinjsko umet-
nost pa je vrtnica baje stopila v Franciji in sicer
na kraljevem dvoru, kjer so slavni kuharji ne
samo kuhali, temveé¢ dobesedno ustvarjali. Ce-
prav je njeno zelatino poznal Ze stari vek in
srednji jo je uporabljal v fitoterapiji. Na anti-
podu teh potrosnikov prejsnjih in nasih dni pa
stoji pravi ljubitelj vrtnic: tisti, ki prebije dan
in dneve, tedne, mesece, leta v njih druzbi in ne
vselej zato, da bi ustvaril novo zvezdo lepotico
in Zel priznanje, temve¢ enostavno zato, ker so
one njegova edina in velika ljubezen. Saj je od-
kritje novega hibrida Ze tako vsakdanja stvar,
da ne zbuja vec senzacije. So pravi fanatiki vrt-
nice. In fanatik bo govoril o svoji Klari, Luizi,
Aleksandri s tako zavzetostjo, s takim obcéudo-
vanjem, s takim zanosom, da upraviceno vzdih-
nes: »Vidis, pa je Se kje moz zaljubljen v Zeno!
Srec¢na Zenal« Kje neki, ne Zena, vritnica je srec-
na. Ker tak fanatik nima Zene, ali ¢e jo ima, je
na to pozabil. Ze izbiranje imen ga popolnoma
zaposluje: kaksen koledar, ¢e se izprehodimo po
topli gredi in prebiramo imena ali kataloge ve-
likih ustvarjalcev vrinic: celo Paganinija in Ma-
sijo Callas bomo tam srecali in najbolj muzikal-
na in slavna Zenska imena, ki so jih nadeli kra-
ljici cvetov. Kdo jo je neki postavil na visoki
prestol in ji postavil dehteée Zezlo v roke? Ze
mnogi pesniki in pisatelji, a prva med vsemi
prezlahtna in zagonetna Sapfo, z otoka Lezbos,
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ki je pred priblizno 2500 leti zapela na grski
zemlji, pa je do danes glas njene poezije Se
ves Ziv.

LJUBI SREDOZEMSKO PODNEBJE

In to ne slu¢ajno: vrtnica namrec¢ ljubi nad-
vse sredozemsko podnebje; ne da bi bilo to njen
najprikladnej$i naravni dom. Vi godrnjavi ne-
zadovoljnezi, ki se pritozujete ¢ez dezevje in
pripeko, zavedajte se, da pripadate najsreénej-
Semu delu ¢lovesStva: narava, ali ée hocete uso-
da bi vas prav lahko posadila eskimski ali lapon-
ski materi v naro¢je, pa bi morali vse zivljenje
loviti Zarek sonca in ti¢ati v séitni obleki, ki spo-
minja na osvajevalce lune. Ozrite se naokoli v
girlande brnistre mirte mimoze oleandra glici-
nija magnolije ... vrtnice! Povzdignite nosove
v nepregledne registre vonjav, ki odevajo ta del
zemije, kjer je Ze samo dihati in Ziveti, en dan
nebes. Pablo Neruda je svoji ljubljenki zapisal:
»Utegnilo bi se zgoditi, da bi se v zivljenju zgre-
sila«, to se pravi, da bi se ne srecala nikoli. Ko
pasem oc¢i po tej sredozemski simbiozi zelenja
cvetja in diSav, se spomnim na te besede: ute-
gnilo bi se zgoditi, da bi se ne srecali nikoli in
me obide dokaj »de mode« obéutek hvaleznosti
za zajbelj timijan pomaranco, za vse neznatne
in vse vip rastline, ki me spremljajo skozi Ziv-
ljenje na tem kosu zemlje, za sonce, ki sili vri-
nico v eksplozijo vencev grozdov slavolokov, od
pritlikavih »mignon«, s evetom drobnim kot o-
troski palec, do gigantskih popenjavk, ki zmo-
rejo objeti dvenadstropno hiso. Pa ni vrtnica ob-
darjena samo z lepoto; njen kemiéni sestav je
tak, da ji daje domovinsko pravico v farmalko-
peji in ima mo¢ ozdravljati vsa tista ¢lovekova
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tkiva, ki so obéutljiva, kakor ona. Ce razkroji-
mo to popolnost oblike in lepote, odkrijemo ma-
scobo, creslovino, sladkor in organske kisline.
Zato vidim v vrtnici ne samo univerzalno pri-
znane lepotice, ki nikoli ne zaide, temveé tudi
prinasalko zdravja in prav ni¢ vandalsko bi se
mi ne zdelo, osmukati tiste rdece liste ter jih
shraniti v eni od svojih vazic.

Kaj pametnega pa je mogoée pripraviti iz
teh tako aromatiénih listov? Marsikaj. Ce imate
veliko Sapo, bo dovolj pol pesti na liter vode,
¢e pa imate drobno roko, kar polna pest za ¢aj,
ki je vsestransko cudodelen in ima priokus poe-
zije. Nato pa kar po vrsti lahko pripravimo si-
rup konzervo marmelado aromatiziran kis in vi-
no, v katerem smo skuhali liste, vrecke z listi za
kopalno kad, vodo za trenje neciste kozZe, ob-
kladke za razbolele oé¢i, dise¢ Sop svezih vrinic
proti zdolgocasenosti in sivini duha: poda se cu-
dovito v druzbi borovih vejic, ki jih drze po-
konéno in narazen, da se kaZejo v vsej lepoti.

Za krizo v ljubezni pa menda ni boljSega re-
cepta kot slaS¢ica iz marmelade iz vrinic, pa Ce-
prav moc¢no disi po pregovoru, da gre »ljubezen
skozi zelodec«; v svezem, vendar suhem jutru
se podamo na vrt in v koSarico ali prti¢ek na-
beremo rdecih listov ter odslovimo vse zlate mi-
nice in Skarjice, ki se tam sestajajo v zgodnjih
son¢nih urah; lepo oc¢i8¢ene in oprane liste ku-
hamo priblizno tri ure z enako tezo sladkorja in
nekaj vode. Preden jo odstavimo, stisnemo va-
njo limonin sok. Marmelada di&i enako kakor
vrinica in se poda na primer na dno biskvitno
preprosto pripravljenih slas¢ic: ¢e tako sladéico
posipamo s sladkorjem, da je ¢isto bela in damo
v sredo Sopek svezZe vrtnice, se ji mora pokloniti
vsak gost, pa naj bo Se tako visok.

Tone Miheli¢: »Pomlad v Barkovliah«
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MIKLAVEC, patr. s formantom -a¢ iz hgn. Nicolaus; po-
gosten v ZSSP; tu v arhaicnem zapisu MIKLAVIC v
Gorici in v poit. grafiji MICLAVEZ v Vidnu. Prim.
tpn. Miklavci v Braniku in priimke Culetto ipd.

MIKLAVCIC, patr. s formantom -¢i¢ iz hgn. Nicolaus;
pogosten v ZSSP; tu le na Goriskem v ti obliki (Ron-
ke) in v zapisu MICLAUCICH. Prim. Culetto ipd.

MIKLAVSIC, patr. s formantom -5i¢ iz hgn. Nicolaus;
endemicen priimek na GoriSkem, le v poit. grafiji
MICLAUSIG v Gorici in Farri ob Soéi; ZSSP: — .
Pizzagalli navaja MICLAUSICH ob poit. MICHE-
LAZZI za S. Canzian d'Isonzo. Prim. Culetto ipd.

MIKLUZ, patr. po hgn. Nicolaus, v ti obliki v Pasian
di Prato (UD), v zapisu MIKLUS v Gorici in okolici.
Prim. Culetto ipd.

MIKULUS, patr. po hgn. Nicolaus, morda slovadkega iz-
vora (7?), le v Gorici, ZSSP: — . Prim. Culetto ipd.

MIKUZ, patr. s formantom -uZ iz hgn. Nicolaus, v ti ob-
liki le v Gorici, pogosten v ZSSP. Prim. Culetto ipd.

MILASSI, gl. Mla¢

MILIC, patr. ali metr. s formantom -i¢ iz antroponimié-
ne baze Mil-, balkanskega porekla, tu v zapisu MI-
LIC v GradeZu in TrZiéu, MILLICH v Lignanu Sab-
biadoro.

MILJAVEC, tako v Gorici, v zapisu MILIAVAZ v Trzi-
¢u, Z55P: GO, LJ, NM, MB. Endemicéen na Gori-
Skem? Po poreklu z Milave pri Cerknici?

MILOST, tu v Gorici, TrZiéu, Staranzanu in Avianu pri
Pordenunu, sicer razsirjen v ZSSP: GO, LJ, Jeseni-
ce, Radovljica, BreZice, Crnomelj.

MILOVAN, osamljen v Ronkah, ZSSP: Postojna; se-
stavljen atn. z antroponimiéno bazo Mil- v prvem
delu (prim. Mili¢), drugi del mi ni jasen.

MINATORI, gl. Knafelc

MISCHOU, le nekaj primerov v Gorici, ZSSP; — ; mo-
rebiti iz hgn. Michael.

MISIGOI, MISSIGOI, gl. Misigoj

MISLEJ, kor. hpk. iz atn. Mislé, prim. F. Ramovs, Kon-
zonantizem, 251; KOS 1499 Gregor, Steffan, Ssteffan
Missley v Porecah. Tu le v Kanalski dolini, ZSSP:
precej. Prim. tpn. Misléjska vas v Lozicah v Vipavi.

MISMAS v tem zapisu in v poit. MISMASI v TrZic¢u,
ZSSP: Mismas v Litiji, LaSkem, Kocevju in NM.
Temno, morda v zvezi s hgn. Michael.

MISSI, MISSICH, gl. Miié

MISSIO, neredek v Furlaniji (Trzizem, Torviscosa, Pa-
sian di Prato, Pordenun) in osamljen v Doberdobu,
morebiti ven. porekla, morda tudi slov. iz antropo-
nimi¢ne baze Mysl, prim. ZSSP Misija Ljutomer,
Misja Ljutomer in CE.

MISIC, patr. s formantom -i¢ iz hpk. Miha k hgn. Mi-
chael, navaja ga le Pizzagalli za Trzi¢ v pisni obliki
MISSICH ob poit. MISSI. Prim. Miceu ipd.

MISIGOJ, tako v Steverjanu, v zapisu MISIGOI v Kr-
minu in MISSIGOI v Gorici, ZSSP: GO, NM; star
atn., sestavljen z atn. *My$- (prim. SVI 1I,24) in kon-
¢nim -goj, izpeljanim iz gl. gojiti (ESSJ I,156).

MISKORJA, endemifen v Prosnidu v poit. zapisu MI-
SCORIA, sicer §e na TrbiZzu, ZSSP: — . Temno.

MIZERIT, osamljen v Steverjanu, prim. tpn. Mazaritovi
v Vipolzah: zlozenka z velelnikom gl. migati, mizem
in sst. rit (prim. Pasirit v: A. Bajec, Besedotvorje
slov. jezika III, L.J 1952, 98), zapis je torej hiperko-
rektura — ali rajéi poplemenitenje — prvotnega mi-
zirit; tpn., ki je ocitno nastal iz priimka, pa daje mi-
sliti na zloZenko z gl. mazati.

MIZZA, MIZZE, danes MIZZA v Bardu, Centi, TrZiz-
mu, Vidnu, Pagnaccu in Lignanu Sabbiadoro; toda
LCI Mizze, Mize, Mice, Mizze, LML Mizza, Mice; ver-
jetno torej sprva atn. s formantom -& za mlada bitja.

MLAC, navaja ga Pizzagalli v obliki MLACH ob poit.
MILASSI za Trzi¢; ZSSP: Mljac (Sezana), Mljaé (Se-
Zana, LJ, CE), Mljo¢ (SeZana). Prim. Plet. mldc: 1. ka-
men za ¢rno moko, na mlaé¢ mleti; 2. mesanica vsa-
kovrstnega Zita; oboje iz Erjavéevega gradiva za Vi-
pavsko (1.) in Kras (2.).

MLADENIC, osamljen primer v Gorici.

MLAKAR, po mldki s formantom -ar, kaZe na oZje kra-
jevno obelezje prebivalis¢a oz. na izvor prvotnega
nosilca priimka; le v Gorici. KOS 1498 Oswald Mla-
ker v Zalogu.

MLINC, osamljen primer v TrzZicu v zapisu MLINZ,
istoveten s sst. mlinec = 1. peceno testo, 2. tenke de-
icice za Skatle (prim. Plet.); priimek spada verjetno
v isto kategorijo kakor Stmkeh, Gubana ipd. ZSSP:
Kocéevje, Mlinac MB.

MOCOROVI, gl. Mohorovié

MOCNIK, iz sst. mééa s formantom -nik, kaZe na oZje
krajevno obeleZje prebivaliiéa oz. na izvor prvotne-
ga nosilca priimka; v ti obliki v Gorici, v poit. za-
pisu MOZNICH na TrbiZu, v Reziji, Cedadu, Ronkah,
Vidnu in Pordenunu. KOS 1498 Motschnegkh v Kle-
niku, 1499 Mottsnikh v Ustju. Prim. Mo¢ilnik.

MOCILNIK, le v Gorici, iz sst. moé¢ilo s formantom -nik.
Prim. Moénik.

MODERC, tu le v poit. zapisu MODERZ v Gorici in Ma-
niagu, precej razsirjen po ZSSP, iz prid. mdder s for-
mantom -c.

MODERJAN, razirjen v ZSSP v obliki Modrijan, le i
poit. MODERIANO v Karnajski dolini. Po poreklu iz
Modreja pri Tolminu. Prim. Modrijanéic.

MODRIJANCIC, patr. s formantom -¢i¢ iz prejénjega,
redek (ZSSP: Tolmin), tu le v poit. grafiji MO-
DRIANCIC v Cedadu. Prim. Moderjan.

MOHOROVIC, patr. s formantom -i¢ iz prid. na -ov po
atn. Mohor iz hgn. Hermagoras. V poit. MOCOROVI
v Trzi¢u, v zapisu MOGOROVICH v Gorici, Z55P:
— . Prim. Macor, Makorié.

MOKOLE, osamljen v Doberdobu, ZSSP: PT, je videti
sestavljen s formantom -2 za mlada bitja; dalje
temno.

MOLARO, poit. fr. fitonim moldr = murva. Endemicen
v Teru in Podbardu, LCI Mollar, Mollaro, Molaro,
LML I Molar, Molaro, lat. gen. Molari, Molaris, Mo-
larij, Mollari. Pogosten sicer po vsi Furlaniji. ZSSP:

MOLEK, osamljen v GradeZu, ZSSP: juzna in vzhodna
Slovenija; prozoren apelativ.

MONKAR, tako Trinkov koledar 1971,64, sicer prisoten
le v poit. MONCARO v Nadiskih dolinah, predvsem
v Lazah; ZSSP: — . Videti je romanskega porekla.

MONTIC, le v poit. zapisu MONTICH v Vidnu, ZSSP:
— , je videti hibrid z romansko osnovo in patr. _for-
mantom -i¢; je kaksna zveza s fr. priimkom Montico?
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MONTINA, endemicen v S. Giovanni al Natisone, je vi-
deti iz iste osnove kot prejsnji; formant -ina v tem
kraju utegne biti prav tako romanskega kakor slov.
porekla. ZSSP: — .

MOREU, tako osamljen v Staranzanu, MOREV v Ron-
kah, je verjetno v zvezi z Z5S5P Morel (GO, Postoj-
na, Logatec, LJ) in Morelj (Postojna); zveza s priim-
ki romanskega izvora v ZSSP je oéitna: Morela, Mo-
rella, Morelli, Morello. Presenetljiv je slov. narecni
prehod -l > -u le na jezikovni meji ali ob nji na
romanski strani.

MORITSCH, osamljen na Trbizu, ponem. zapis za Moric
(ZSSP: Jesenice, Radovljica, MB); patr. s formantom
-i¢ iz kakega hgn., morebiti Maurus.

MORO, gl. Cerno
MORUSZACH, gl. Muruséak

MOSCHITZ, pogosten na Trbizu, verjetno istoveten z
ZSSP Mosi¢ v Radovljici in MB; temno.

MOSENI, MOSENICH, gl. MoZenié
MOSETIC, MOSETTI, MOSETTIG, gl. Mozetié¢

MOZETIC, endemicen na Gorifkem, patr. s formantom
-i¢ iz svetopisemskega imena Mojzes po sklanjatvi os-
nov na -t; v Gorici 8e v pisnih oblikah MOSETIC,
MOSETTIG in poit. MOSETTI, v ti obliki tudi v So-
vodnjah ob So¢i. Pizzagalli ga navaja za TrZi¢ v obli-
ki MOSETTIG ob poit. MOSETTI ter v redkejsi ob-
liki MUSETTIG ob poit. MUSETTI.

MOZENIC, navaja ga le Pizzagalli v zapisu MOSENICH
ob poit. MOSENI za Trzié. Temno.

MRACH, gl. Mrak

MRAK, star slov. atn. (SVI II,38), zelo razsirjen v ZSSP,
v tem zapisu v Gorici, v poit. zapisu MRACH v Ste-
verjanu, Gorici in Fiume Veneto (PN). Prim. Mrakic.

MRAKIC, patr. s formantom -i¢ iz prejénjega, tu le v
Gorici, precej pogosten v ZSSP.

MRAMOR, zoon., osamljen primer v Gorici.

MRAU, zoon. (= mravlja), osamljen primer v TrZidu,
ZSSP: — . Prim. morda Mreule.

MREULE, v tem zapisu na Goriskem (Gradisée, Fara),
na TrbiZzu in v Vidnu, ZSSP: Mrevlje v GO, LJ in
Smarje. Morda v zvezi s prejinjim.

MRLJAK, osamljen primer v zapisu MERLIAK v Go-
rici, istoveten s tpn. Mrljaki pri Novi Gorici.

MRMOLJA, izhajam iz onomatopoetiénega gl. mrmrdti
s formantom -olja; v tem zapisu le v ZSSP (GO, Tol-
min, Il. Bistrica), tu le v zapisu MERMOLJA (Gori-
ca; Z55P: GO, LJ, Koc¢evje, MB) in poit. MERMO-
GLIA (Gorica). Prim. Ferfolja, Persolja.

MRVCIC, edinstven v zapisu MERVCICH v TrZi¢u, patr.
s formantom -¢i¢ iz apelativa mrva v pomenu dro-
ben, nizek ¢lovek; ZSSP: — . Prim. Mrvic.

MRVIC, le v Gorici v zapisih MERVIC in MERVIG,
patr. s formantom -i¢ kakor prejinji.

MUCCHINO, gl. MUCHINO

MUCHINO, endemiéen v Podbardu, LCI Muchin, Mu-
chino, Muchinus, Rottolo 1772 tudi Mucchin, Muggin,
danes v Nadigkih dolinah MUCCHINO; po etniénem
poreklu iz Nemcije ali zaradi dolgega bivanja prvega
nosileca v Nem¢éiji: iz fr. sst. NP »muc = rospo bom-
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bino, al figurato Muc = nomignolo popolare per Te-
desco«; v terskem nareéju Mitk, Mdk = Nemec; k te-
mu osnovnemu sst. pristopi formant -in, s katerim
tvori furlani¢ina Stevilne priimke (manj verjetno v
tem primeru sl. formant -in, s katerim tudi sloven-
§¢ina tvori priimke); prvotna oblika priimka je to-
rej Muchin, poit. Muchino in pozneje s hiperkorek-
turno geminato Muechino. Prim. Nemec. Druga
moZna razlaga iz fr. hpk. Michi iz hgn. Nepomu-
cenus. :

MUCLI, osamljen v Krminu; temno.

MUCIC, patr. s formantom -i¢ iz nejasnega atn.; v ti
obliki v Gorici, MUCIG v Roncu, Podbonescu in
Spetru. ZSSP: GO, LJ, MB.

MUGERLJ, v obéini Srednje, temno.

MULIC, endemic¢en v Spetru, v pisanih zapisih: MUL-
LIG (Speter, Viden), MULLIGH (Barnas), MU-
LITSCH (Viden), DE MULITSCH (Viden), verjetno
spada sem tudi poit. MULLONI (Speter); sst. muili¢
pomeni po Plet.: 1. kozli¢ brez rogov, 2. v Reziji Salji-
vo »Hudié«, 3. majhna oblika sira. ZSSP ne pozna
tega priimka, pa¢ pa je od LJ proti vzhodu pogosten
Mulec. Najverjetneje je Muli¢ razlagati kot zoon.
KOS ok. 1200 Muliz v Bili in na Bili, 1494 Mulicz,
Seno Mulicz v Velikem Repnu (toda v zadnjem pri-
meru rajsi berem: Milicl).

MUNIH, endemic¢en na Tolminskem, poklicno ime »cer-
kovnik« iz lat. monacus. Tu le v ponem. zapisu MU-
NICH v Gorici in Cedadu.

MURAVIC, edinstven primer v Gorici, po poreklu z
Murav pri Skofji Loki. Morebiti spada sem tudi MU-
ROVEC, edinstven primer v Gorici, kot primer hiper-
korigirane pisave.

MUROVEC, gl. Muravic

MURUSCAK, v zapisu MORUSZACH v Sovodnjah ob
Aborni, MURUSZAH v Cedadu, MURUSZACH v Tr-
Ziéu, ZSSP: — ; formant -5¢ak (knjiZno -5¢ak) ozna-
cuje prebivalis¢e; v osnovi je lahko mur (érna Zival,
¢érni konj, muren) ali morebiti miirva (prim. fr. Mo-
lar, Molaro).

MUSI, MUSICH, MUSIG, MUSIGH, MUSSIG, gl. Musi¢
MUSICON, Missio 1600 Simon Musicon v Spetru: temno.

MUSIN, Missio 1602 Simon musin v Hostnem, Pauli mu-
sin v Garmku: temno; zapis sam je tak, da se ga da
brati na veé nacinov.

MUSINA, gl. MuZina

MUSICA, zoon., le v zapisu MUSIZZA v Trzi¢u in Vid-
nu, ZSSP: LJ, CE. Menda obstaja tudi v Benedéiji.

MUSIC, patr. s formantom -i¢ iz starega slov. atn. *Mu-
ha (SVI II,44); Pizzagalli navaja MUSICH ob poit.
MUSI za Trzi¢; pogosten na Goriskem in v Furlaniji
v zapisih: MUSIG (Gorica, Trzi¢, S. Giovanni al Na-
tisone, Viden, Manzano), MUSIGH (Viden in Pusja
ves), MUSSIG (Premariacco), MUSI (Gorica). Verjet-
no je to izvorna oblika poit. MUSONI v Nadiski do-
lini, Tavorjani in Vidnu. KOS 1523 Gregor Muschicz
v Kojskem.

MUZIC, patr. s formantom -i¢, morda iz apelativa miiza,
ki ima lahko ve¢ pomenov (prim. Plet. miiza 1. in 2.).
Precej pogosten le v Steverjanu.

MUZINA, z vefalnim formantom -ina, morda iz iste os-
nove kot prejsnji; tu le v zapisu MUSINA na Gori-
tkem, v Vidnu in Pordenunu.
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NADALIC, hibridni patr. s formantom -i¢ iz ven.-fr. atn.
Nadal, le v zapisu NADALIG v Vidnu.

NAIDA, endemicéen v Bili, ZSSP: — , iz gl. ndjti, ki ga
sicer Rezijani ne uporabljajo (naldZati, nalésti) z
antroponimiénim formantom -¢, pomeni najdencka
in spada v razvejan sl. priimkovni tip Najdi¢ ipd.
Prim. Naidon.

NAIDON, endemicen v Reziji Tapod Klancon, sicer se
edinstven primer v Kluzu, ZSSP: — , iz prejsnjega
2z vecalnim formantom -on, ki je sicer romanskega
porekla, a ga sl. priimki pogostoma rabijo: lahko je
tudi sl. tfrpnopretekli deleznik najden, naslonjen na
romanski vec¢alni formant -on. Prim. Naida.

NAISTOTH,
Temno.

tako v Trinkovem koledarju 1968,93.

NANUT, fr. pomanjsevalnica sst. in prid. nano = pritli-
kavec, izredno pogosten v Gorici, kjer je verjetno en-
demicéen, sicer e v Doberdobu, Sovodnjah ob Soci
in Vidnu.

NAMOR, endemiéen v dreski obéini, sicer e v Cedadu:
edini oprimek za razlago najdem v ESSJ 1,3 »albere,
kjer Bezlaj citira hidronim Aborna = Amborna =
Namorna in dodaja: »nejasno, verjetno iz predrom.
osnove »alber« = mnaplavina, bela laporna zemlja«.
Izhajati je verjetno iz (m)tpn. v zvezi s hidronimom.
ZSSP: — .

NASIC, patr. s formantom -i¢ (manj verjetno -$i¢) iz tez-
ko doloé¢ljivega atn.; verjetno endemicen na Gori-
S§kem (ZSSP: KR). V zapisih NASCIG (Corno di Ro-
sazzo, Romans d’'Isonzo, Viden), NASSIG (S. Giovan-
ni al Natisone, Buttrio, Viden) in NASSIZ (Gorica,
Viden). Morda spada sem tudi NAZZI?

NEDOGG, gl. Nedoh

NEDOH, edinstven primer v zapisu NEDOGG v Gaorici.
Temno.

NEGRO, gl. Cern

NEMEC, po etniénem poreklu, lahko tudi po posredo-
vanju kakega stanovnifkega imena (Nemska vas na
Blokah, Nemeci pri Trnovem ipd.); v ti obliki in v
starinskem zapisu NEMIC v Gorici, v nareénih za-
pisih NIEMIZ (Pozzuolo del Friuli, Viden) in NE-
MAC (Krmin). Prim. Muchino.

NICCOLI, gl. Mikuli¢, Nikolié
NICOLASSI, NICOLAUSIG, gl. Nikolavsié
NICOLAUCICH, gl. Nikolavéié¢

NICOLI, gl. Nikolavsié

NICOLI, NICOLICH, NICOLIG, gl. Nikolic
NICOLOSI, gl. Nikolavcié
NIEMIZ, gl. Nemec

NIKOLAVCIC, patr. s formantom -¢ié iz hgn. Nicolaus;
endemicen na Goriskem: v ti obliki v Gorici (ZSSP:
GQ), v poit. grafiji NICOLAUCICH na Trbizu, v poit.
NICOLOSI v Steverjanu. Prim. Culetto ipd.

NIKOLAVSIC, patr. s formantom -§i¢ iz hgn. Nicolaus;
endemiéen na GoriSkem (ZSSP: — ). Le v poit. gra-
fiji NICOLAUSIG v Gradiski ob Sod¢i, Pizzagalli na-
vaja NICOLAUSIG ob poit. NICOLI za Ronke in ob
poit. NICOLASSI za Staranzano. Prim. Culetto ipd.

NIKOLIC, patr. s formantom -i¢ iz hgn. Nicolaus, brzko-
ne hrv. izvora (Nikoli¢ na kvarnerskih otokih), malo
razsirjen v ZSSP (Radovljica, Jesenice, LJ, Il. Bistri-
ca, Koéevje, MB), v poit. grafiji NICOLIG v TrZicu
in okolici, Pizzagalli navaja NICOLIG ob poit. NI-
COLI za Ronke, in NICOLICH v TrZiéu, Vidnu in
okolici ter v poit. NICOLI, NICCOLI v Trzicu. Prim.
Culetto ipd.

NOACCO, gl. Novak

NOACHIG, gl. Novakic

NOVACCHI, NOVACKIG, gl. Novaki¢
NOVACCO, gl. Novak

NOVAK, najpogostnejs$i priimek v ZSSP (frekvenca
10500}, razSirjen po vsem slov. jezikovnem ozemlju
od Italije do MadZarske, od Avstrije do hrvatske me-
je in ¢ez. Pomeni kmeta, ki kréi gozd in pridobi no-
vino. Na zahodu obiéajno z naglasom Novak. V ti ob-
liki na Goriskem, v Vidnu in na Trbizu. V poit. za-
pisu NOVACCO v Vidnu, NOACCO zelo pogosten v
Beneciji (Karnajska dolina, dolina ¢ernjejske Reke),
na TrbiZu in po vsi Furlaniji (Viden in okolica, Li-
gnano Sabbiadoro, S. Vito di Fagagna, Corno di Ro-
sazzo, Buia, Pordenun). Prim. Stevilne tpn.: Novak v
vipavskih Dolenjah, Novake severno od Kranja, No-
vaki pri Vidnjeviku na GoriSkem, Dolenji in Goremnji
Novaki pri Cerknem, Novakouv gri¢ pri Petkoveu bli-
zu Logatca ipd.; prim. Se Noax pri Ipplisu, kar je
slov. tpn. in atn. No(v)ak, razsirjen s fr. mnozinsko
konénico -s. Ta toponim ohranja v Furlaniji celo
prvotno slovensko naglaSanje.

NOVAKIC, patr. s formantom -i¢ iz prejénjega, izpri¢an
v zapisu NOVACKIG v Krminu, NOVACCHI v Tr-
Zi¢u in okolici, NOACHIG v Gradis¢u ob Soé¢i.

NOVOSEL, osamljen v Cervignanu, doloc¢ilna zlozenka,
sestavljena s prid. nov in sst. sel, prim. A. Bajec, Be-
sedotvorje slov. jezika III, L.J 1952, 107.

O

OBALLA, endemi¢en v NadiSkih dolinah, prim. tpn.
Obdle (it. Oballa) na zah. strani Matajurja.

OBEDIC, le v Gorici tudi v zapisu OBEDIG in verjetno
v poit. OBELLI, ZSSP: — , toda Obed. Temno.

OBINU, osamljen primer v Vidnu, ZSSP: — , utegne bi-
ti v zvezi z ZSSP: Ovin. Temno.

OBIT, endemiden v Sv. Lenartu in okolici, prisoten tudi
v Gorici, ZSSP: Postojna, a Obid Tolmin, Idrija, LJ,
Krsko, MB. Temno.

OBLAK, apelativ prozornega pomena, v ti obliki in v
zapisu OBLAG v Gorici, OBLACH v Gorici in Vidnu.
- Prim. tpn. Obldkov vrh pri Kanomlji.
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OBLJUBEK, osamljen primer v Gorici, ZSSP: GO, LJ.
OGLIANI, gl. Uljanié

OGRIZEK, ime nekaterih ftn., tudi Adamov ogrizek =
Adamovo jabolko (Plet.), zelo razsirjen v ZSSP; tu
le v zapisu OGRISEG v Vidnu.

OKRET, edinstven primer v Trzi¢u: prim. sst. okrét,
Plet. = »die Wendung (Cigale), der Umschwung
(Caf)«. Ta sst. je moral postati Ze zgodaj atn., e smo
iz njega dobili patr. (O)kreti¢ (prim. ZSSP).

OKROGLIC, ali patr. s formantom -i¢ iz kakega vzdev-
ka v zvezi s prid. okrdgel za debelega ¢loveka; ali po
poreklu iz Okrdglega v Kalu nad Kanalom? ZSSP:
GO, LJ, NM; verjetno endemicden priimek na Go-
riskem.

OJAN, v ti obliki v Sacileju, v zapisu OIAN v Vidnu,
ZSSP: — . Temno.

OLENIK, osamljen primer v Gorici, ZSSP: SeZana, Il
Bistrica. Temno.

OLJA, osamljen primer v Gorici, Z55P: — ; temno, mor-
da v zvezi z Golja?

OMAN, koroski priimek menda bavarskega porekla
(SVI I1,60) iz sst. Amtmann; tu v Kanalski dolini
(Planina pri Beli peéi) in Gorici.

OREL, zoon., osamljen primer v Gorici.

ORIECUIA, endemiéen v obéini Sv. Lenart, istoveten s
tpn. Oréhuja, it. Oriecuia, ZSSP: — .

ORSETTIGH, patr. s formantom -i¢ iz fr. atn. Orset; v
ti obliki v Vidnu, v zapisu ORSETTIG v Premariac-
cu pri Cedadu; Corgnali (I nostri cognomi, v: Ce fa-
stu? XVIII-1942, 172-173) ga izvaja iz atn. Orsefti iz
Orsetto, ki je Ze v 14. in 15. stol. pogosten v Guminu
in Peonisu; iz tega priimka izvaja oblike ERSET-
TIGH, ERSETTIG, gl. dalje Erzetié.

ORSI, gl. Ursie

PACOR, PACORI, gl. Pahor
PACORIC, PACORIG, gl. Pahorié¢
PACORINI, gl. Pahor, Pahorié

PACIC, osamljen v zapisu PACICH v TrZiéu, ZSSP:
MS, patr. s formantom -i¢. Temno.

PADOVAN, osamljen primer v Steverjanu, po poreklu
iz Padove; ZSSP: GO, Sezana, LJ, NM.

PAGON, tu le v obéini Speter, pogosten v ZSSP; opo-
zarjam na NP pagon = goba, ne da bi si upal sprico
razSirjenosti priimka od zahoda do skrajnega slov.
vzhoda trditi, da je istoveten s fr. besedo.

PAGLAVEC, zoon., v ti obliki in poit. grafiji PAGLA-
VEZ v Gorici.

PAHOR, anti endemic¢en v Dolu pri Gorici, zelo pogo-
sten na GoriSkem (Gorica, Sovodnje, Doberdob, Ron-
ke, Fogliano - Redipuglia, TrzZi¢), tudi v poit. grafiji
PACOR (Gorica, Doberdob, Trzi¢, Staranzano, S.

48

OSBAT, OSBATTI, gl. Osbat
OSGNACH, OSGNACK, OSNIA, gl. Osnjak

OSTROGOQOVIC, osamljen primer v zapisu OSTROGO-
VICH v Vidnu, patr. s formantom -i¢ iz prid. oblike
na -ov k sst. ostroga, ZSSP: — ; je morda hrv. po-
rekla?

OSTROUSKA, svojstvena zloZenka (prim. A. Bajec, Be-
sedotvorje slov. jezika II1,114), tu le v Trzicu v za-
pisu OSTROVSKA.

OSNJAK, po poreklu iz tpn. O3nije, it. Osgnetto, pri Sv.
Lenartu; za etim. prim. F. Bezlaj, Eseji o slov. jezi-
ku, 123: po njegovem pomeni »samotno kmetijo«; po
Skoku (Etimologijski rijeénik II1,572) iz sst. dsten =
palica z Zeleznim Silom na koncu, s katerim se tu ter
tam zbadajo in poganjajo voli (Plet.); 1556 »Acta Ca-
pituli« iz Cedada iz 16. stol. presentibus presbitero
Martino Osnia, Missio 1601 juri Osnich, Martin Os-
nich, pietro Osnich, Juan Osnich, Matia Osniach v
Matajurju; danes OSGNACH pogosten pri Sv. Le-
nartu, kjer je endemicen, in drugje po Nadiskih do-
linah, v bliznjih fr. krajih (Cedad, Premariacco, Vi-
den), v zapisu OSGNACK v Buttriu in Vidnu. V Na-
dizi in Furlaniji (Cedad, Campoformido) je doma tu-
di priimek GOSGNACH, ki je lahko nastal iz prej-
snjega z dodatkom emfatiénega proteti¢nega ~: ta
pojav ni redek v beneskih nareéjih (duca > ~ duca).

OSTIR, poklicno ime, fr. ostir = gostilniéar; toda fr. be-
seda ni postala v Furlaniji priimek, pa¢ pa je ta pri-
imek pogosten v Sloveniji; tu osamljen primer v
Gradezu. Prim. Birtic.

OVISCAK, endemicen v obéini Sv. Lenart, le v zapisih
OVISZACH in OVISZIACH; ZSSP: — . Temno.

OZBAT, OZBOT, v prvem zapisu v Gorici, kjer je pri-
soten tudi v zapisih OSBAT in poit. OSBATTI; v
drugi obliki v Gorici in Sovodnjah ob Sodi, ZSSP:
GO, LJ. Iz atn. Ozvald nem. porekla.

Prim. Uzbe.

Canzian d’Isonzo, Arta Terme) in poit. PACORI (Go-
rica), morda spada sem tudi PACORINI. Zelo pogo-
sten tudi v ZSSP. Temno (iz nem. Bacher?). Prim.
tpn. Pdhorjev konec v Opatjem selu in priimek Pa-
horié.

PAHORIC (7), patr. s formantom -i¢ iz prejénjega,
ZSSP: — , v zapisih PACORIC (TrZi¢) in PACORIG
(TrZié, Staranzano, Ronke, S. Canzian d’Isonzo, S.
Pier d’Isonzo, Palmanova, Manzano, Viden); morda
spada sem PACORINI (Ronke, Romans d’'Isonzo).

PAJNTAR, osamljen v Gorici, ZSSP: Tolmin, Idrija,
Radovljica, LJ. Iz stvn. Beunde, Beunie = ograjen
prostor, locen od kmeckega doma.

PALETTI, v Reziji (Bila), ZSSP: — . Iz NP palét =
paletta, da focolare; po poklicu izdelovalca takega
orodja ali kuharja, peka.

PALJAVEC, osamljen v Steverjanu, ZSSP: GO, LIJ; iz
gl. pdliti: kdor je kréil gozd z ognjem, da si pridobi
novino.



JASNA TRAMPUZ

STOLPEC MLADIH

Epitaf najstniski ljubezni

Danes sem pokopala ljubezen svojih najst-
niskih dni.

Sama sem mrtvec, duhovnik in zalujoéi osta-
li z brezokusnimi solzami, ki mi ne lajSajo bre-

mena, ki ne izpirajo iz mene tope bolesti pora-
Zenih.

Nenadoma so se mi zamajala tla pod noga-
mi. Notranjost mi je zasteklenela. Vsa krhka
sem v grobi pesti obupa. Tavam med TuSevina-
mi sre¢nih trenutkov in vedno znova se moram
prepricevati, da sem Se jaz, da je treba Ziveti
zaradi samega sebe, zato da ne sprhnis v ni¢ za-
radi neumne zatrapanosti, ki je hotela biti ve-
lika ljubezen.

Morda pa je to le bila ljubezen. Tista z veliko
zacetnico?

Ljubila sem te! Nesmiselno in proti vsaki lo-
giki, kot lahko ljubis samo, ko ne dvomis v jas-
novidnost svojega srca. Ko ne slutis, da se mo-
rejo tudi zanosna obéutja ljubezni izpeti v trpka
razocaranja.

Sama sem kriva. Izsanjala sem si svet, kjer
je use mogoce in se ljudje nikoli ne lazejo. Po-
magal si mi ga graditi, toda v njem nist nikoli
bil res ti. Pri vilah iz bajke sem si zate sposodila
opravo dobrega princa-junaka. in hotela sem ver-
jeti, da je mameca utvara resnicna.

Drobne vsakdanjosti sem prepesnila v visoko
pesem ljubezni. Prepri¢ana sem bila, da je tvoja
ljubezen luc¢, ki mi bo razsvetlila vse vesoljc
Zivljenja, da sem tu samo, da te ljubim. Iz se-
kunde v sekundo sem utripala v tej gotovosti.

S tabo sem bila pripravljena zaziveti novo
zivljenje, katerega cilje bi skupno izbrala na ne-
besnem svodu. Nicesar se nisem bala in ni¢ mi
ni bilo nemogoée. Sila, ki mi je plala v Zilah, me
je opajala kot najzlahtnej$e penece vino.

Zacudila sem se sama nad sabo, ko sem to od-
klonila. Ta ljubezen je bila tako razlicna od ti-
stih drobnih simpatij, ki so se mimogrede T0je-
vale in umirale v enoliénosti vsakdanjosti. Iz
mene se je porajala, a me je preraséala, me me-
sila v svojih Tokah, me oblikovala v drugega ¢lo-
veka. Strah me je bilo same sebe. Nisem se vec
spoznala v ogledalu teh novih Custev! Pomisle
ki in bojazni so skoraj zagospodarili nad mano.
Ni 5lo brez boja, a slednji¢ sem le bila priprav-

mladika

ljena oklicati vdajo in na njenem kresu sezgati
vse katekizme svobode, ki mi jih nudi cas. Kaj
pa bi z njimi? Drugi ljudje so skopneli v neme
sence. V brezcasju srece so se razblinile vse Ze-
lje in vsi nacrti, ki sem jih kdaj kovala. Pozabila
sem, da sem hotela kdaj biti tudi za kaj drugega
kot zate.

Sedaj moram Ziveti za te zbledele zelje in zdi
se mi, da jem trenutke brez vsakega okusa.

Zavrgel si me. Navelical si se me, ker ne
znam biti brezglasna senca, otipljiva samo v te-
lesnosti svojega Zenskega bitja. Zivim tudi kot
misleci duh. Tega ti ne sprejemas. Morala bi biti
samo »zenska«, stem naj bite dopolnjeva-
la. Zven mojih besed ti je tuj, brezbrizen si do
mojih sanj in do mojih stisk. Koordinate mojih
misli niso tvoje koordinate. Vsak po svoje spre-
gava glagol ljubiti. Razhajava se prav tam, kjer
bi se morala zdruzZeuvati.

Preveé¢ si okoren v oklepu svoje sebicnosti,
da bi zmogel polet v Zivljenje za danes, ga deliti
$e z nekom, v dajanje brez prejemanja. Sprejel
bi me Ze. Véasih je kratkocasno, se pustiti lju-
biti! Potem pa bi me zavrgel s preténjeno okrut-
nostjo, ki stokrat oja¢i odmev vsake Zalitve.

Ne morem ti biti igracka, puncka iz celuloi-
da za enkratno uporabo!

Zavesa je padla. Komedije je konec! Ne, za
tragedijo je 3lo, tragedijo prve ljubezni, ki je
bila preveé zaupljiva, ki je vse prevec odpuscala.

Bolede je ubijati sanje, si priznati, da si sc
varala, ko si gradila najbolj trdne temelje svo-
jega obstoja; in vendar moras biti iskrena sama
s sabo. Ceprav z golimi rokami, moras zasuti
vodnjake, pri katerih se napajajo sterilna sanjar-
jenja, ¢e hoces spet zaziveti.

Ponosna sem. Ostati ho¢em jaz in ne sencd,
ki so ji ubili vsa hrepenenja. Tudi brez tvoje
liubezni je mogoce Ziveti. Resila se bom zapre-
denosti v pdjéevinaste obéutke nesmisla in od-
veénosti. Preveé¢ ¢asa Ze meckajo krila metulju
moje mladosti!

Morda se ze jutri spajda$im z oblaki in kot
neko¢ odidem v sinjino iskat prijaznih odmevov
lastnim zeljdm. In spet bom lastovka sredi brez-
mejnih sinjin s prostostjo v krilih, stecna Ze za-
radi preprostega dejstva, da sem.
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MARIJA KOSTNAPFEL

PES M I

Nagrajene na IX. literarnem
natecaju Mladike

kot bi iz srebrnega keliha
pila tvojo kri
na oltarju zahajajocega sonca

morje je tiho wvalovilo

prva zvezda ti je kazala pot

v veliko upanje se je razlila Skrlatna kri
in naSel si me v zahajajocéem soncu

plavam

s ¢rnimi ribami
molée

s trnkom

si me ujel
otrok

si se veselil
ena ¢rna tiba manj

spremljas me
orel

visoko nad nama
bo tudi spoznal
krtovo dezelo

s peskom

bom zasula
tvoja usta

niti kaplje vode
ne bo

iz nebes

niti kazni

za moje zloCine

zato sem mornar
iz cvetnega prahu
veslala
v svoj povratek
da oplodim
belc puscéavo
z medom
nasitim
staro pohoto
s kobilicami
ker nikoli nikoli
Se misem bila v nebesih
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dosti strahov

sem videla,

ko so mi pokazali
ameriko

z leve strani veter
z desne strani veter
v moji glavi
prozoren zrak smeha

ni bilo telesa,
da bi ga prekovala v cas

zdaj pa v obleki
iz biéevja
iS¢em svoje nove prsi

iz zamolklosinjega neba
se spudfa zadnji rdeci krik
kot most

med trtami

do belih skal

nad morjem,

kjer val Zge in izpira
Nemirno senco

mojega spomina

in srca,

ce ga je kje Se kaj ostalo.

nasel si me v zahajajoéem soncu
ko sem iskala Tvojo dlan

da bi me potolazila

v zibelko otroskih sanj

bi me polozila ...

kmalu bo noc,
noc¢ po zelenem uveceri

kot da ni bilo

jeguljastega jutra

v odsevu vsakdanjega morja
— kri tec¢e iz mojih oci

kmalu bo noc,

no¢ po zelenem veceru
bo odeta v uspavanko
Tvoje brezbrezne bliZine

nad morjem leti metulj
so velika krila
zamolklo toléejo oh moje prazno celo

samo $e spolzka pot

drzi

iz pomehkuzZenih oc¢i Zelim stopiti
na trdna tla

ker ne bo veé zasanjanih vecerov
s kadilom

bom Se enkrat prepojila

svojo novo snurt

miladika



IVO JEVNIKAR

Porocilo

Nekaj vestl iz Sueta manjsin

KOGA VARUJE SESTI CLEN?

V prvi letodnji Stevilki Mladike je bilo v ru-
briki Antena ze nekaj podatkov o pomembnem
zasedanju Mednarodnega zdruzenja za obrambo
ogrozenih jezikov in kultur (AIDLCM) v Rimu
preteklega 15. in 16. januarja. Pomen zasedanja,
ki ga je vodil tajnik italijanskega zveznega od-
bora AIDLCM prof. Samo Pahor, je bil v tem,
da je iz prestolnice opozoril italijansko javnost,
predvsem pa odgovorne kroge, na nereSena vpra-
Sanja manj$inske skupnosti, ki Zivijo na ozem-
lju republike Italije in ki zaman ves povojni ¢as
zahtevajo od oblasti, da bi uresniéile 6. élen u-
stave. Ta Clen so strokovno obdelali trije stro-
kovnjaki, o dejanskem stanju pa so porocali
predstavniki vseh dvanajstih etni¢nih skupno-
sti, ki jih obiéajno priStevamo k »manjSinam v
Italiji«. Po abecednem redu so naslednje: Al-
banci, Cigani, Francozi (sami hocejo biti fran-
cosko ali frankoprovansalsko govoreéi Aosian-
ct), Furlani, Grki, Hrvati, Katalonci, Ladinci,
Nemci, Okcitanci, Sardinci in Slovenci. Ravno
pri takem nastevanju pa naletimo na vprasanje,
ki je priSlo moéno in polemiéno do izraza tudi
med udeleZenci rimskega zasedanja. Kdo dolo-
ca, katera skupnost je manjSina na podlagi 6.
¢lena italijanske ustave? Prisotni so bili nam-
re¢ tudi zastopniki iz Veneta, Piemonta in Sici-
lije, ki so zase zahtevali priznanje, da enako-
pravno sodijo v isto druzbo. Kdor pozna najbolj
razSirjene mednarodno uveljavljene priroc¢nike
o manjsinah, bo zasledil tudi trditve, ki jih je
kdo osnoval na govornih ali zgodovinskih razli-
kah in na njihovi podlagi pise tudi o obstoju Me-
diolanije (ki naj bi zajemala celotno severno I-
talijo razen Veneta in Furlanije ter manjsinskih
podrocij), o kateri piSeta na primer prof. Guiu
Sobiela-Caanitz in prof. Guy Heraud. Meic Ste-
phens pa v svojem priro¢niku posveéa posebni
poglavji tudi Piemontezom in Romagnolom. Pri
tem je treba tudi omeniti skrajno stalis¢e neka-
terih sociolingvistov, ki trdijo, da bi bilo treba
enako za$éititi vse govorne posebnosti, pa naj
gre za jezike, narec¢ja ali Zargone.

Na zasedanju v Rimu sta se izoblikovali dve
stalig¢i, ki sta pravzaprav Ze uveljavljeni, ven-
dar med seboj nasprotni in zato za obsto] med-
manjsinskih zvez tudi nevarni. Nekateri prisot-
ni so bili mnenja, da ni mogo¢e pojma »jezikouv-
na manjsina« iz 6. ¢lena ustave razsirjati vse-
vprek, ker tako ravnanje lahko zvodeni celotno
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vprasanje, poleg tega vzbuja strah pri oblasteh,
velikokrat pa stojijo za njim tudi politiéni ra-
c¢uni. Drugi pa so bili mnenja, da ne more skup-
nost, ki je sama zatirana, odrekati priznanja ka-
ki drugi skupnosti, ¢e ga ta na podlagi svojega
izkustva zahteva.

Zborovalci vprasanja niso resili. V sklepni
listini, ki vsebuje nekaj temeljnih naéel za manj-
Sinsko zaScito, pa pravi prva tocka: »Pri izva-
janju 6. ¢lena ustave je treba Steti za jezikovne
manjsine tiste druzbene skupnosti italijanskih
drzavljanov, ki imajo od italijans¢ine razli¢en
jezik in ki zgodovinsko prebivajo kot stalno ali
nomadsko prebivalsivo na ozemlju italijanske
republike, ne glede na stopnjo zavesti, da so
manjsina, in ne glede na to, kaksne zahteve po-
stavljajo«.

Pri tem bi lahko opozorili na staliée prav-
nika Alessandra Pizzorussa, ki je v Rimu spcm-
nil tudi na 9. ¢len ustave. Ta govori o pospese-
vanju kulture in o obrambi zgodovinskega in
umetniSkega bogastva. Jezikovne naretne po-
sebnosti naj bi pojmovali pa¢ kot »kulturne do-
brinex, ki so vredne zasCite na Solskem in splos-
no kulturnem polju. Zasc¢ito naj bhi take skup-
nosti dobile na podlagi 9. élena ustave in ne na
podlagi doloéil o pravih »jezikovnih« manjSinah
v Sestem c¢lenu.

V Sestem ¢lenu ustave je namrec¢ vec dolo-
¢il in znacilnosti, ki jih je prof. Pizzorusso v Ri-
mu strnjeno in uc¢inkovito prikazal. »Republika
§¢iti jezikoune manjSine s posebnimi normanti
(apposite norme),« se glasi besedilo, ki ga je pre-
davatelj tako razélenil: »Republika« -— razlika
z drugimi ¢leni, ki govorijo o »drZavi« ni slu-
¢ajna, saj gre za celotni ustroj driave, od par-
lamenta do krajevnih uprav in tudi ustanov. Po-
leg tega je v posebnem statutu Tridentinske-
Juzne Tirolske, ki je ustavni zakon, zdaj izrec-
no reéeno, da manjsinska zasc¢ita ni snov, ki naj
bi bila v pristojnosti drZzavnega parlamenta, tem-
ve¢ temeljno nacelo, ki naj ga vsakdo spostuje
pri svojih pristojnostih. Omejevalno stali¢e u-
stavnega sodii¢a in politiénih sil je treba torej
premostiti in tudi deZelam ter krajevnim upra-
vam dovoliti, da ukrepajo na podroc¢jih, ki za-
devajo manjsinsko zas¢ito in ki so v njihovi pri-
stojnosti (od rabe jezika v izvoljenih svetih do
toponomastike, nameséanja tolmacev ipd.). »S¢&i-
ti ... s posebnimi normamix — jasno je poveda-
no, da je treba uresniéevati dejansko enako-
pravnost, ne le formalno, saj Sibkej3i potrebuje
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vec¢jo pomoc, da je res enakopraven ostalim.
Ta pojem je bil izdelan Ze v cerkvenem pravu
in o njem jasno govori tudi ¢len 3. italijanske
ustave, ki predvideva, da mora republika (!)
odpravljati okolis¢ine, ki onemogocajo svobodo
in enakopravnost drzavljanov, njihovo polno
élovesko rast in, pravzaprav, soodlocanje. »Je-
zikovne manj$ine« — pri tem izrazu je mozZno
razpravljati brez konca, ugotavlja Pizzorusso,
zato je bolje. da se pri pravnem izrazanju kar
sprijaznimo z njim in ga miselno razirimo se-
veda tudi na narodne manjsine. lzraz pa tudi
govori tistim, ki priznavajo zaséitne ukrepe le
za ¢lane manjsin, ne pa za skupnosti kot celote,
saj je manjSina jasno skupina. Podporo druzbe-
nim skupinam priznava tudi drugi ¢len ustave
(»druzbene skupine, v katerih se razvija njego-
va osebnost«!).

Zasedanje v Rimu pa Zal ni pritegnilo take
pozornosti politiénega in tudi informacijskega
sveta, kot bi ga zasluzilo. To je pokazala tudi
okrogla miza predstavnikov vsedrzavnih strank,
ki so skoraj vsi pokazali nepoznanje problema-
tike o0z. so se zapletli v nesporazume s prisotni-
mi manjsinami. Vsekakor pa je pozneje tisk
posvetil zasedanju nekaj ve¢ prostora, listina,
ki so jo ob koncu odposlali odgovornim, pa bo
tudi vzbudila nekaj pozornosti.

BENECANI V OSPREDJU

Krajevna sredstva javnega obveSc¢anja pa so
precej pozorno sledila zasedanju, ki je sledilo v
Vidmu 31. januarja in 1. februarja, Se posebej
problematiki beneskih Slovencev, ki so bili s
krozkom Studenci mead prireditelji. Slo je za
vsedrzavno zasedanje Neza3cilene einicno jezi-
kovne skupnosti in demokrati¢na drzava, ki pa
v vsedrzavnem merilu spet ni dobilo veéjega
odmeva. Priredila ga je Demokrati¢na liga, zve-
za katoligkih izobrazencev, ki hoce prenoviti ka-
tolisko javno delo v drzavi, Se posebej pa vpli-
vati na Krsé¢ansko demokracijo.

V tem je tudi pomen zasedanja. O manjsi-
nah so se morali izreci Stevilni vidni predstavni-
ki Krs¢anske demokracije, ki sicer niso izpolnili
pricakovanj, vendar so se morali resno soociti
s temi vprasanji, ki so jih predavatelji (evrop-
ska poslanka KD Gaiotti De Biase, pravnik De
Siervo in predsednik Italijanskega teoloSkega
zdruzenja Sartori) pozitivno in globoko obdela-
li. Diskusija in okrogla miza predstavnikov ne-
katerih manjSin sta Se bolj izpric¢ali dejstvo, da
se je vsaj v delu katolicanov v Italiji zacelo od-
govornejSe razmisljanje o pravicah manjsinskih
skupnosti.

Za zasedanje je bilo znacilno, da je prislo
na dan tudi ve¢ novih pristopov k problemati-
ki ali pa vsaj poudarkov, ki jih na podobnih za-
sedanjih redko slisimo. Tako je posl. Gaiottije-
va utemeljevala potrebo po enakopravnem Ziv-
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ljenju manjdin z nevarnostjo sodobne masifika-
cije in izenacevanja, ki mu stojita nasproti i-
skanje pristnosti in esebne vrednosti. Pravnik
De Siervo je 6. ¢len ustave povezoval z drugim
¢lenom, ki priznava pluralisticno usmerjenost
italijanske druzbe in drzavnega ustroja. Var-
stvo manjsin kot druzbenih teles je utemeljeval
tudi s socialnim naukom Cerkve, personalistic-
no filozofijo ipd. Tudi on je poudaril, da je tre-
ba pristojnost za uresnicevanje neizpolnjenega
6. ¢lena priznavati vsem svetom in ustanovam
— od parlamenta do dezel, pokrajin, ob¢in, gor-
skih skupnosti, Solskih teles itd. Teolog Sartori
pa je vrednost manjsin prikazal na ozadju po-
java, ki se mu pravi konec univerzalisticnega
vtapljanja posameznikov tako v Cerkvi kot v
druzbi. Enotnost je treba iskati, je poudaril, ven-
dar izhajajo¢ iz posameznikov, skupin in njih
kulture.

Pri teh novih vidikih, ki vsekalkor bogatijo
utemeljevanje osnovnih ¢lovekovih pravic pri-
padnikov manjsin in manjSinjskih skupnosti,
pa je treba pribiti, da to ne more postati izgo-
vor za italijanske katolisko usmerjene politike,
ki so na podro¢ju manjsinske zasc¢ite v hudi za-
mudi in bi mogoce lahko rekli, da so zdaj pobu-
de v korist manjs$in moZne, ker so pa¢ pravilno
utemeljene, brez sklicevanja na nacionalisti¢ne
vidike ali pa na razredni boj. Tudi novi vidiki
namre¢ utemeljujejo in razlagajo »staro« bistvo
¢lovekovega dostojanstva in enakopravnosti.

Vsekakor pa so bili prireditelji zasedanja
zelo jasni, saj je bilo veckrat poudarjeno, da
»je treba vsem jezikownim manjSinam priznati
enako dostojanstvo in enako vrednost. Enako
jih je treba zascititi, ne glede na njihovo 3tevi-
lo, zemljepisno razvriéenost, moé¢ njihovih zah-
tev in sedanje stopnje zavesti o lasini identite-
ti ... Ni manjSina tista, ki mora prositi za var-
stvo; drzava sama tnora vzpostaviti take taz-
mere, da se omogoéila zaséita in razvoj skupine
na vseh podrocjih njenega zivljenja: na kultur-
nem, jezikovnem, druzbenem, gospodarskem in
politicnem podrocjux. (tiskovno porodilo prire-
diteljev na predhodni konferenci 26. januarja,
omenjeno pozneje pri uvodu in sklepu zaseda-
nja).

Mogocée je tudi to zasedanje pripomoglo k
sklepu dezelnega vodstva Kricanske demokraci-
je, da njeni parlamentarci iz Furlanije-Julijske
krajine skupno z dezelnim vodstvom pripravijo
zakonski osnutek o pravni zasciti Slovencev. O
tem so razpravljali 9. februarja. Dejstvo je, da
so nakazana nacela takega osnutka skoraj do
potankosti podobna tistim, ki jih je med disku-
sijo v Vidmu obrazlozil posl. Bressani. On se
je izrekel proti kakemu vsedrzavnemu »okvir-
nemu zakonu« za vso manjsinsko problematiko
(tega je na primer omenjal malo prej posl. Gal-
loni). Izrekel se je tudi proti globalni zas¢iti ce-
lotne manjsine, ker naj bi razliéni poloZaj, za-
vest, volja manjSine itd. zahtevali razli¢ne pri-
stope. Ti naj bi bili postopni in prepusceni tudi
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pobudam krajevnih uprav in teles, ne pa po-
drobno doloceni z vrha. Osnovno besedilo pa
naj bi sprejeli z vsedrzavnim zakonom. Nacela
so torej zelo nevarna, predvsem za videmsko
pokrajino, kjer naj bi posledice 115-letnega za-
tiranja proglasili za »razliéni polozaj, pomanj-
kanje volje in nerazvito zavest«.

NOVA MANJSINSKA ORGANIZACIJA

Pred kratkim je prisla v javnost prva Ste-
vilka novega lista, ki se ukvarja z vpraSanji
manjsin. Gre za Bollettino del gruppo italiano
per i diritti delle minoranze (vestnik italijan-
ske skupine za pravice manjsin), zaenkrat po o-
bliki 8e skromen dvomeseénik Italijanske sku-
pine za pravice manjiin. Tao druStvo je nastalo
julija lani. Izvira iz znane angleSke ustanove
Minority Rights Group (Skupina za pravice
manjsin), ki je nastala leta 1965 v Londonu in
ima status posvetovalne organizacije pri Svetu
za gospodarska in druzbena vpraSanja pri Zdru-
zenih narodih. Kot se ¢lovekoljubna organiza-
cija Amnesty International ukvarja v bistvu s
pravicami posameznikov, se to drustvo zanima
za pravice skupin, vendar s podobnim pristo-
pom. Ne gre le za narodne manj3ine, temve¢ za
vse zatirane skupnosti. Minority Rights Group
lorej ni organizacija manj$in ali manjsinskih
predstavnikov, temveé¢ organizacija, ki preucu-
Jje manjsine, raziskuje njihove tezave, ter o tem
poroca javnosti. Londonsko zdruZenjz ima nam-
re¢ za sabo zelo ugledno publicistko. V zadnjih
letih pa so nekaksne podruZnice nastale tudi v
Franciji, Belgiji, Svici, na Holandskem, Skots-
kem, v Zdruzenih drzavah, Kanadi in Avstraliji.

Med ustanovitelji italijanske skupine, ki je
medtem dobila Se »podskupino« dezelnega zna-
¢aja v Venetu, so sedanji predsednik pravnik
Alessandro Pizzorusso, sedanji podpredsednik
antropolog Tullio Tentori, sociolog Ulderico
Bernardi, jezikoslovee Tullio De Mauro, pravnik
Gustavo Zagrebelski, sociolog Franco Demarchi.

POVEST S SRECNIM KONCEM

Julija 1977 je v Mladiki iz§el moj prispevek
Povest v pismih Sama Pahorja. Slo je za kratko
predstavitev brosure v italijanséini,v kateri je
prof. Samo Pahor opisal svoje boje za uporabo
slovensc¢ine v stikih z upravnimi, davénimi, po-
§tnimi in policijskimi oblastmi v letih 1970-76,
kar je utemeljeval s 5. ¢lenom posebnega statu-
ta, ki je prilozen Londonskemu memorandumiL
iz leta 1954. Dobro je, da to besedilo ne gre v
pozabo. Prva dva odstavka se namreé glasita:
»Pripadniki jugoslovanske etnicne skupine na
podrodju pod italijansko upravo in pripadniki
italijanske etniéne skupine na podrocju pod ju-
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goslovansko upravo bodo lahko svobodno upo-
rabljali svoj jezik v osebnih in uradnih stikih
z upravnimi in sodnimi oblastmi obeh podrocij.
Imeli bodo pravico prejemati od oblasti odgo-
vore v istem jeziku, pri usinih odgovorih, bodi-
si neposredno ali po tolmacu; v korespondenci
nmorajo oblasti zagotoviti vsaj prevod odgovora.
Javnim dokumentom, nanasajo¢im se na pripad-
nike teh etni¢nih skupin, vStevsi sodne razsod-
be, bo priloZen prevod v ustreznem jeziku. Isto
velja za uradna obvestila, javne razglase in pu-
blikacije«.

Pahorjevi poskusi, da bi dejansko uzival te
pravice, so sicer prinesli tudi kak uspeh, pred-
vsem pa veliko tezav, postopkov, birokratskih
ukrepov itd. Brosura je proti konecu prinasala
dopis, ki mu napoveduje prisilno izplacilo znes-
kov, ki jih ni placal izterjevalnici neposrednih
davkov, v kolikor ni prejemal slovenskih nalo-
gov, pozivov in drugih listin.

Po izidu brosure se je »povest v pismih« sla-
bo koncala, saj priziv sodnim oblastem ni uspel
in prof. Pahorju so pri delodajalecu (ministr-
stvu) zarubili zadevne zneske.

Samo Pahor pa ni izgubil poguma in skoraj
istocasno je stekel Ze nov postopek, ker nacel-
no ni mogel izplacevaii davkov, za katerega so
ga terjali spet v italijans¢ini. Od leta 1976 do
leta 1980 je zadeva spet priSla do tocke, ko je
trzaska davéna izterjevalnica preko izterjeval-
nice v Rimu Zelela zarubiti del Pahorjevih do-
hodkov. V prizivu na rimskega pretlorja je Pa-
hor jasno povedal, da vsi akti tako trzaSke kot
rimske izterjevalnice ne morejo imeti nobene
veljave, ker ne spostujejo 5. ¢lena posebne spo-
menice, ki je priloZzena Londonskernu sporazu-
mu in ki je bila pravno potrjena z 8. ¢lenom O-
simskega sporazuma, ratificiranega z znakom
Sl TR

Pretor dr. Giorgio Signani, ki je spor razso-
dil v Rimu 19. januarja 1981, je tokrat povsem
priznal upraviéenost Pahorjevih zahtev. Vsi akti
davénih izterjevalnic (za katere je jasno pou-
daril, da so jevni akli — ceprav izterjevalnica
ni javna ustanova — ker namre¢ po pooblasti-
lu opravlja javno sluzbo) niso bili po njegovem
mnenju v skladu z jasnim zakonskim dolo¢ilom,
o rabi slovens&éine, katereniu se ni mogoce izo-
gniti. Zato je pretor razsodil, da vsi ti akti ni-
majo nobene veljave, zato tudi proti Pahorju
ni mogoée prisilno ukrepati. Na dveh mestih je
dr. Signani poudaril, da je 5. ¢len posebnega
statuta veljavno italijansko zakonsko dolocilo
ravno na podlagi osimskih sporazumov, ki so
bili (z razliko od Londonskega memoranduma)
v Italiji ratificirani.

Sre¢ni konec te nove »Pahorjeve povesti« je
torej zelo pomembna zmaga, ki bi jo morali pri-
padniki naSe manjsine jemati kot zgled. Sodno
potrjeno tolmacenjne 8. ¢lena osimskih spora-
zumov pa mora tudi v prizadevanjih za global-
no za3éito dobiti mesto, ki ga zasluZzi.
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Koncert basista Darija Zlobca

Po dolgem Gasu je basist Darij Zlo-
bec ponovno nastopil pred trzaskim
obginstvom s samostojnim celove-
¢ernim koncertom. V cetrtek, 12. mar-
ca, je v Peterlinovi dvorani imel re-
cital ruskih samospevov in opernih

arij, ki jih je podal z velikim glasbe-
nim obéutkom in dovrieno tehniko.
Pri klavirju ga je spremljal Tomaz
Simgi¢. Zeleti je, da bi Zlobec pogo-
steje nastopal v nasih koncertnih dvo-
ranah.

Basist Darij Zlobec in pianist Tomaz Sim¢i¢ sta koncertirala
v Peterlinovi dvorani v Trstu.

Zanimiv vecer o gledaliséu v SKK

Slovenski kulturni klub v Trstu je
svoj redni sobotni sestanek 28. mar-
ca posvetil problematiki slovenskega
gledaliséa v Trstu, predvsem ob po-
lemikah, ki so nastale ob predstavi
»Zenski na podezelju«. Pri okrogli mi-
zi so sodelovali ravnatel] trzaskega
gledaliséa Miroslav KoSuta, reZiser
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predstave Boris Kobal, kritik Zora
Tavéar in ravnatelj uciteljiséa prof.
Egidij KoSuta. Okrogla miza je presla
okvir zastavljene debate in je mesto-
ma bila prav zanimiva, saj se je do-
taknila bistvenih problemov ne samo
slovenskega gledaliséa v Trstu, am-
pak naSega zivljenja nasploh.

% Udelezenci okrogie
mize, ki jo je pripra-
{ vil SKK. Od leve :
Miroslay Kosuta,
Boris Kosuta, Zora
Tavéar in Egidij Ko-
Suta.

NOVE PUBLIKACIJE SKA

Od Slovenske kulturne akcije v Ar-
gentini smo pred kratkim prejeli dve
novi publikaciji: obsirno antologijo slo-
venskega zdomskega pesniStva in lan-
sko, zadnjo, cetrto Stevilko revije Med-
dobje. Zajetna antologija zdomskega
pesnistva obsega 280 strani in v njej
je zastopanih kar 41 avtorjev. Zadnja
stevilka Meddobja pa prinasa med
drugim c¢rtico Vinka Belicica, razpra-
vo Tineta Debeljaka o pisatelju Mir-
ku Javorniku in bogato slikovno pri-
logo o sohah v vrtu slovenskih kul-
turnikov v Svecah, katere je izdelal
ak. kipar France Gorse.

LJUBLJANSKI NADSKOF
JE PREDAVAL NA DUNAJU

V ponedeljek, 2. marca, se je mu-
dil na Dunaju ljubljanski nadskof dr.
Sustar, gost dunajske univerze. Tu je
predaval »O duhovnih dimenzijah Ev-
rope in znamenjih upanja«, da se bo
mednarodno sodelovanje tudi po in-
tenzivnem prizadevanju evropske cer-
kve zboljsalo in v smislu vedno vec-
jega razumevanja med narodi in dr-
Zzavami utrdilo do tako visoke duhov-
ne nadstavbe, da jo destruktivne sile
sodobnega €asa ne bodo mogle niti
prezreti, Se manj pa porusiti. Odlig-
no pripravljeno predavanje je pred-
stavljalo nekaksen prazniéni zaklju-
cek serije predavanj, ki jih je v okvi-
ru posebnega raziskovalnega simpo-
zija na temo »Dedis¢ina in bodoénost
evropske ideje — Svoboda in avtono-
mija kot politiéni oblikovalni sili«, or-
ganizirala dunajska univerza skupaj z
Institutom za etiko in socialno zna-
nost na Katoliski teoloski fakulteti.
Predavanje je bilo v prazniéni dvora-
ni, slavnostno je bilo uokvirjeno z mu-
zikalnimi vlozki kvarteta Schmetterer,
ki je zaigral kratke kompozicije Jo-
sepha Haydna.

Navzo¢i so suvereno in znanstve-
no utemeljena izvajanja nadskofa dr.
Sustarja pozdravili kot pomemben do-
prinos k Ze omenjeni problematiki,
kar je v zakljuéni besedi predsednik
Politicne akademije OVP, nekdanji
predsednik avstrijskega parlamenta
prof. dr. Alfred Maleta Se posebno
poudaril.

Milena Merlak
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30 LET SLOVENSKEGA
POLITICNEGA NASTOPANJA

V Steverjanu so v soboto, 28. mar-
ca svecano proslavili 30-letnico Kme¢-
ko - delavske zveze, to je politicne or-
ganizacije, ki Ze trideset let uspesno
vodi tamkajsnjo obcinsko upravo. Pro-
slave se je udelezila tudi delegacija
Narodnega sveta koroskih Slovencev,
ki je bila v soboto in nedeljo gost
Slovenske skupnosti v Italiji.

|
|

Prof.
nja in dr. Rafko Dol-
| har na predstavitvi
s studije »1945 - 1949:

zacetki samostojne-
ga politicnega na-
stopanja Slovencev
v ltalijic.

Dr. JANEZ JANZEKOVIC - 80-letnik

4. marca letos je praznoval 80.
rojstni dan Janez Janzekovié, dolgo-
letni profesor filozofije na teoloski fa-
kulteti v Ljubljani. Jubilant izhaja iz
kmecke druzine in se je rodil pri Sv.
Marjeti nize Ptuja. Njegovo Zivljenjsko

delo je izredno bogato. Zdaj Zivi v

pokoju e popolnoma svez in delaven.
Leta 1966 je bil predavatelj na prvih
Studijskih dneh »Dragas.

Nadja Maga-

PRIMOZ RAMOVS — 60-LETNIK

Primoz Ramovs, eden najuglednej-
sih  predstavnikov avantgardne slo-
venske glasbe, je 20. marca dopolnil
Sestdeset let. Rodil se je v Ljubljani
leta 1921 kot sin znanega slavista
prof. Frana Ramovia. Za svoje delo
— njegov opus Steje 200 izkljuéno
instrumentalnih stvaritev — je prejel
stevilna priznanja, leta 1977 pa je po-
stal dopisni élan SAZU.

BOJ ZA SOLO V BENECHI

Medtem ko se Benecani trudijo, da
bi dosegli vsaj nekaj pravic na pod-
rocju Solstva — v Beneciji se ne po-
ucuje slovenséina niti kot tuj jezik —
porocéa verski list DOM o ukinitvi
dveh uénih mest na osnovni Soli Dre-
ka - Stoblank. Gotovo je vzdrzevanje
50l z majhnim Stevilom ucencev pro-
blematiéno in drago. Toda z odpravo
50l na zaostalih in socialno prizade-
tih podrocjih se . obstojeca razlika
med privilegiranimi in diskriminirani-
mi, med bogatimi in revnimi e bolj
veta. In ce gre pri tem za narod-
nostno diskriminiran kraj, pomeni od-
prava uénih mest Se dodatno krivico.

Okrog 500 otrok je scdelovalo na letosnji reviji otroskih in miadinskih zborov »Pesem mladih 1981« v Kulturnem domu
v Trstu. Revijo so sklenili s skupno pesmijo, ki jo je na besedilo Ljubke Sorli uglasbil Zorko Harej. Zapeli so ob sprem-
ljavi ansambla Galebi in pod vodsivom Franca Pohajaca.
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Prof. Janez Gradisnik je v DSI predaval o danasnji slovenscini

Marec v Drustvu slovenskih izobrazencev

Zivahna dejavnost DruStva sloven-
skih izobrazencev se je redno odvija-
la ob ponedeljkih tudi v marcu. Za
kroniko zabelezimo sledece vecere:
9. marca je predaval prof. Alojz Re-
bula o knezu tega sveta; 16. marca
je dr. Rafke Dolhar predstavil Studi-
jo Nadje Maganja »1945-1949: zacet-
ki samostojnega politicnega nastopa-
nja Slovencev v ltaliji«, ki jo je izda-
lo drustvo Virgil S&ek ob koncu lan-
skega leta. Predstavitvi je sledila dalj-
Sa razprava ljudi, ki so dogodke, o-
pisane v knjigi, dozZiveli na lastni ko-
Zi ter jim bili priGa; 23. marca je prof.
Janez Gradisnik iz Ljubljane govoril
o danasnji slovenscini in o njeni bo-
doénosti; 30. marca pa so se v dru-

stvu spomnili prve obletnice smrti
publicista in filozofa Francka Krizni-
ka. Brali so iz njegovih Se neobjavlje-
nih del in pisem ter pocastili njegov
spomin s prisréno proslavo.

PETER SORLI — KANONIK

Pred kratkim je ugledni slovenski
duhovnik, kaplan pri Sv. lvanu v Tr-
stu od leta 1946, gospod Peter Sorli
postal &astni kanonik trzaske Skofi-
je. Cestitamo!

SILVESTER MIHELIC — 75-letnik

V Tinjah na Koroskem praznuje le-
tos 75-letnico skladatelj Silvester Mi-
helié. Rodil se je v Trstu, Zivljenjska
pot pa ga je vodila v osrednjo Slo-
venijo, Zagreb in Turin,

Urednik Druzine dr. Drago Klemencic se je s toplimi besedami spomnil Franéka
Kriznika na veceru v DSI.

58

GLEDALISCE

GOSTOVANJE
LJUBLJANSKE DRAME
NA DUNAJU

Ni dolgo tega ko je mladi ljubljan-
ski gledalisénik dr. Sekoranja v Du-
najskem krozku razpravljal o mono-
drami in o njenem odmevu na Slo-
venskem. Njegova pobuda je morala
pasti na plodna fla, saj smo v pone-
deljek, 9. marca, ljubitelji gledaliske
umetnosti, izrazene v zveneci sloven-
ski besedi, imeli priloznost, da pri-
sluhnemo fantastiéni povesti F.M. Do-
stojevskega »Sanje smednega tlove-
ka«, ki nam jo je v obliki monodrame
zelo intenzivno posredoval Andrej Ku-
rent, priljubljeni igralec Slovenskega
narodnega gledaliséa v Ljubljani. Pri-
reditev je organiziralo dunajsko gle-
dalisée »FORUM« v devetem okraju,
skupaj z Jugoslovanskim informacij-
skim kulturnim centrom v sodelova-
nju z drugimi slovenskimi organizaci-
jami na Dunaju. S tem so tudi Slo-
venci na Dunaju pocastili stoletnico
smrti velikega ruskega pisatelja, ki se
praznuje letos.

Novela »Sanje sme&nega cloveka«
zavzema posebno mesto tako v pri-
povednistvu Dostojevskega kot v sve-
tovni novelistiki nasploh. Objavljena
je bila v aprilskem zvezku »Dnevnika
pisatelja« leta 1877. Nastala je torej
v tistem ustvarjalnem obdobju, ko se
je Dostojevski pripravlijal na svojo
veliko umetnisko sintezo — na roman
»Bratje Karamazovi« (1879-1880). O-
srednja tema novele je nekaksna vi-
zija zemeljskega raja, »zlatega vekae,
ki se mu poraja v fantasti¢nih sanjah.
Tu »Smesni Eloveks, ki v konkretnem
zemeljskem polozaju iz svojega ego-
centricno zapletenega razmisljanja ne
vidi ve¢ nobenega Eloveka vrednega
izhoda, dozivi notranjo prenovo. Od-
krije se mu namre¢ moznost popol-
noma drugaénega, boljSega in sreé-
nejSega zivljenja na zemlji, kjer Zivi-
jo vsa ziva bitja v skladu z redom
vesoljnega stvarstva — V medseboj-
ni ljubezni! Zanimivo je, da Dosto-
jevski ze pred sto leti skeptiéno spre-
jema optimistiéno vero v zgolj zuna-
nji, tj. znanstveno-tehniéni napredek
in sluti moznost katastrofe, ée ¢lo-
vek za vse temeljite posege v naSe
bivanje na zemlji ne bo duhovno zrel.
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»Smesni  Glovek« pri Dostojevskem
Se najde izhod iz osebne in vesoljne
zagate: Spomni se na deklico, ki je
simbol za soéloveka nasploh. Huma-
no spoznanje »Smesnega cloveka«:
Tako dolgo, dokler smo si priprav-
lieni drug drugemu pomagati, tako
dolgo so samokresi v predalih in a-
tomske bombe v arzenalih brez moéi.

Milena Merlak

IVAN MRAK: PROCES

V iskanju novih poti, da bi doseglo
tudi tistega gledalca, ki navadno ne
zaide v gledalisce, se je SSG odlodi-
lo za uprizoritev v cerkvah trilogije I-
vana Mraka Proces, sestavijeno iz
treh enodejank: Clovek iz Kariota, Ve-
liki duhovnik Kaifa in Prokurator Pon-
cij Pilat.

Mrak v tej igri rekonstruira in raz-
Siri biblijsko pripoved o Kristusovem
trplienju in se pri tem naslanja na tri
odloc¢ujoce akterje, ki so pahnili Je-
zusa v smrt. Medtem ko najde Mrak
osnovo za JudezZevo in Pilatovo trage-
dijo Ze v sv. pismu, je eksistencialna
drama velikega duhovnika Kaife Mra-
kova zamisel. To je drama krivde, zgra-
jena na konfliktu Jude, Kaife in Pila-
ta z lastno vestjo. Kristus v tej mo-
derni pasijonski igri ne nastopa, ven-
dar je On osrednje gibalo. Ob stiku
z njim se sprozijo v treh junakih dvom,
tesnoba, razdvojenost, obup in poraz.
Junaki v tej tragediji so psiholosko
poglobljeni, njihova zadetna nacetost

Anton Petje in Bogdana BratuZeva v
Mrakovem Procesu.
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se med igro stopnjuje od dvoma do
obupa in priznanja svojega poraza.

Delo je reziral Mario Ursié. Pri-
znati je treba, da je odrski postavitvi
zelel dati enoten pecat in ubranost,
kair mu je tudi uspelo. Z veliko mero
iznajdljivosti, okusa in sugestivnosti
s0 si pri realizaciji tega teksta nodali
roko reziser Ursié, scenograf Marjan
{ravos in kostumograf Marija Vidau.
Preprosta, a smiselna scena in deko-
rativni kostumi so veliko pripomogli k
uspehu predstave. Vsi igralci, ki so v
trilogiji nastopali, so se skusali ¢im
bolj priblizati biblicnemu junaku, ki
so ga igrali. Stojan Colja je igral
Judo, Anton Petje Poncija Pilata, Bog-
dana Bratuz Klavdijo, Stane Staresinié
Kaifo, Alojz Milié Hannana in Livij Bo-
gatec Natanaela. Po zunanjem videzu
vsi igralci ne bi mogli holje utelesiti
oseb, ki so jih predstavljali. Motilo
je samo, da je bila njihova igra osno-
vana na prevec¢ pozunanjenem dekla-
matorskem tonu, brez notranjega u-
tripa in razvoja. Ze res, da igra sama
z rahlo arhaicno obarvanim besedilom
kar sama ponuja ta vzneseni ton, ven-
dar so prav ta glasnost in patos ne-
katerih igralcev skupno s slabo aku-
stiko cerkve, preprecevali, da bi po-
slusalci lahko dojeli besedilo. Edina
izjema v tem smislu je bil Anton Pet-
je, ki je znal pravilno kontrolirati
svojo vznesenost, tako da je njegovo
besedilo in sporocilo gledalec in po-
slusalec lahko sprejel.

Mrakov Proces smo leta 1964 gle:
dali v izvedbi Slovenskega odra v Av-
ditoriju, slisali smo ga tudi po trza-
Skem radiu v izvedbi RO. Prav je,
da je to delo slovenskega avtorja le:
tos vkljucilo v svoj repertoar SSG, sa|
je Proces Mrakovo boljSe, ce ne naj-
boljse delo.

M.P.M.

ZORA TAVCAR: AJ, KA]J
RIBIC JE UJEL

Vsakoletna uprizoritev SSG, name-
njena mladim gledalcem, zahteva od
vodstva pretehtano izbiro dela, saj je
od prvega stika malckov z gledali-
séem veckrat odvisen njihov poznejsi
odnos do te ustanove. Letos je imelo
gledalisée srecno roko z izbiro. Upri-
zorilo je namrec¢ delo domace avto-
rice Zore Tavéar Aj, kaj ribié je ujel.
Ta pravljiéna igrica je obogatila slo-

vensko mladinsko gledalisko literatu-
ro in verjetno jo bo se katero profe-
sionalno ali amatersko mladinsko gle-
dalisée rado uprizorilo. Igra je se-
stavljena spretno, prizori so Zivahni
in razgibani, dialogi lahkotni in duho-
viti. Zgodba ni obremenjena s stran-
skimi dejanji, ampak vodilna nit pelje
od zacetka do konca predstave. Zna-
caji nastopajocih izhajajo iz besedila
samega. Tudi ¢e ni pretiranih naspro-
tij med dobrimi in slabimi junaki v
igri, je vendar meja med enimi in
drugimi jasno zacrtana. Iz celega de-
la pa veje poeticnost in liriénost, ki
daje delu lastno literarno vrednost.

Za odrsko postavitev je imel rezi-
ser Sergif Veré na razpolago skrom-
na sredstva, ki pa jih je znal do kra-
ja izkoristiti. Vendar pa je predvsem
scena Demetrija Ceja le nekoliko pre-
skromna, ceprav domiselna. Drugo,
kar bi lahko uprizoritvi odéitali, je
nekaksno klisejsko upodabljanje po-
sameznih likov, pa-ce imajo za to v
besedilu osnovo ali ne. Tako so na
primer kuhar, kuharski vajenec ali ri-
bi¢ prevec¢ ponavljali like iz miadin-
skih iger prejsnjih let. Prav tako je
vprasljivo, ali je potrebno otroke za-
bavati z raznimi vlozki, ki z igro ni-
majo ni¢ skupnega, ali pa bi bilo bo-
lie pustiti, da otrokom govori samo
besedilo in igra igralcev. Dejstvo je,
da je besedilo Zore Tavcar za tukajs-
nje osnovnoSolske, posebno pa pred-
Solske otroke, nekoliko zahtevno. Ven-
dar pa — ali ni naloga takih uprizo-
ritev, da vzgajajo k razumevanju slo-
venske besede, ne pa, da z bolj ali
manj primernimi posegi Se odvraca-
jo pozornost otrok od pazljivega
spremljanja besedila.

To so pomisleki, ki se vsiljujejo
odrskemu gledalcu. Dejstvo pa je, da
so otroci igro z navduSenjem spreje-
li in se ob njej zabavali. Vsi igralci
so skusali ustvariti like, ki bi bili ¢im-
bolj blizu otroski dovzetnosti. Morda
je pri tem najbolj uspelo Liviju Bo-
gatcu kot kralju Oh. Nekoliko medel
in neusklajen s celoto pa je bil lik
kraljicne Jagode verjetno ze v literar-
ni predlogi prej kot v reZiserjevi za-
misli ter interpretaciji Alde Sosic.
Predstavo so pozivili songi Aleksan-
dra Vodopivca in baletni vliozki po za-
misli Janeza Mejaca. Kostume si je
zamislila Marija Vidau. Predstava so-
di med boljse otroske predstave zad-
njih let.

M.P.M.
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MARTIN JEVNIKAR

Zamejska in zdomska literatura

Rafko Dolhar: Moji kraski sprehodi

Pred kratkim je izsla pri ZTT in Lipi v Kopru nova le-
poslovno-potopisna knjiga trzaskega pisatelja Rafka Dolhar-
ja Moji kraski sprehodi (1980, 112 str.). Po knjigah Pot v
planine (Trst 1965, samozalozba) in Pot iz planin (Mladika
1974), v katerih je opisal svoje poti po slovenskih planinah
(glej Mladiko 1968, 59; 1976, 125), se je tokrat ustavil na
Krasu. Ko ga je Zivljenje odtrgalo od domaéih planin, na
podnozju katerih se je rodil na Trbizu, in ga posadilo v Trst,
si je ustvaril dom na Trsteniku in odkril Kras: »Moj planin-
ski svet se danes, tako kot v moji zgodnji mladosti, zace-
nja za mojo hiSo«. Po nekaj sto metrih se Ze »zarijes v ze-
lenje koSatih hrastov in temnih borov, zatopis se v svoje
misil. Da le ne dvignes pogleda nad obzorje, pa se lahko
za nekaj ur odmaknes v planinski svet, pa ¢eprav v minia-
turi«. V' planinah je nasel vse mozne gorske in rastlinske
elemente, a na Krasu ima vse to pome$ano, »zato pomeni
véasih kratek sprehod Ze celo krajinsko doZzivetje. Rdece
ograde med zelenimi dolinami, med koSatimi hrasti se vije
mehka steza, malo naprej pa Ze od ostrih skal razdrapana
pot.« In malo naprej: »Na Krasu pa si zdaj na dnu prostra-
ne doline in ti pogled zapirajo kroSnje hrastov, ez nekaj
korakov pa se ti skozi temnozelene borove veje ze zale-
skeée morska gladina ali pa pogled zaplava tja do zasne-
Zenega Nanosovega slemena. Se malo se obrnes, pa te
pozdravi prijazna Vrem&cica«.

Kras ima rad in mu je »postal neobhodno potrebna
zivljenjska prvina«. Obiskuje ga za uro ali ves dan, kadar-
koli, s ciljem ali brez njega. Véasih gre za odkrivanje ne-
znanih poti, drugié¢ hodi po izhojeni stezi, da bi razgistil
problem, ki ga tre. In sklepa: »Kako blagodejno vplivajo
name taki sprehodi. PrezraGijo mi pljuéa in misli, verjetno
mi pospedeni krvni obtok s kisikom napolni mozganske
celice«.

Tako zajema v 14 ¢rtic vse lepote in znaGilnosti tr-
zaskega Krasa, a jih ne opisuje z zemljepisno natancno-
stjo, ampak podaja impresije, ki se nabirajo v njegovi dusi
ob pogledu na naravo in na vse, kar je na njej. Gleda na-
ravo in jo slika v vseh barvnih odtenkih, z lepimi opisi spre-
minjanja oblakov, s sonénimi zahodi, z zelenjem skozi let-
ne éase, ker mu gre pri sprehodih vedno tudi za estetski
uzitek.

Se tako lepa narava pa je prazna, ¢e na njej ni ¢love-
ka. Dolhar ima rad kraskega ¢loveka, rad se z njim pogo-
varja, pozna njegove tezave, skusa jih reSevati z besedo
in politicno dejavnostjo. Tako je knjiga polna razmisljanj
in razpravijanj o vpradanjih, ki zadevajo Kras, slovenske
ljudi v zamejstvu in njega samega; nobena crtica ni brez
miselnega jedra.

Ko je zdravnik v sanatoriju v Nabrezini, se €uti na ro-
bu zivljenja, kakor so na robu bolniki. Ko rine proti Sentle-
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nartu mu rojijo po glavi besede starke, »ki mi je ravnokar
pripovedovala, da hodi vsa vaska mladina na delo v tovar-
no. Mladina zapusca zemljo, to je pa¢ sploSen pojav. Ladje-
delnica vabi in njive so zapuiéene. Se najblizje vrtove za-
rasca trava, ki je je komaj za zajce«. Dalje razmislja o e-
notni srednji Soli, ki je sicer nekaj novega za tiste, ki ne
nadaljujejo Solanje, pa je pot do poklica iz nje morda tezja.
Sicer pa znanje z leti zbledi in zastari. Mladini je treba dati
indtrument, s katerim se bo lahko dokopala do vedno no-
vega znanja in novih izkusenj. »Saj je konéno razlika med
znanjem in kulturo ravno v tem; znanje je vrednota, ki za-
stari s ¢asom in zbledi, ko opeSa spomin. Kultura pa je
instrument, sredstvo torej, s katerim si lahko vse Zivljenje
obnavljag znanjes.

Na osmici v Zagradcu razmislja o srednjem ali izobra-
7enem sloju, ki ne najdeta poti v to preprosto druzbeno
ustanovo. Tudi me3éani bi se morali seznaniti s problemi
KraSevcev, pisatelj jih pozna in jih skusa reSevati na ob-
tinskih sejah: »Pravice Slovencev so danes na ustih vseh.
Vsaj to smo dosegli, da bi se vsakdo, celo fasisti, danes
sramovali izpodbijati Slovencem pravice, ki jim gredo...
Cudovita je ta nasa demokracija, a kako zamudna, posebno
de porabis sto besed za pojem, ki bi ga lahko objasnil z
dvajsetimia«.

Ob Efi na Volniku ugotavlja, da »premnogi, tudi sredi
mestnega vrveza, hodijo drug mimo drugega, stojijo ob
strani«. »Da, Zivljenje nam uravnavajo rdece in zelene lu-
¢i. Ustavimo se pred rdeco luéjo, a ne dvignemo oci kvis-
ku, da bi videli, ali je nebo jasno ali oblagno. Nestrpno &a-
kamo samo na zeleno lué, da lahko hitimo dalje«.

Bazoviski junaki so dali Bazovici sploSen pojem, posta-
la je »zarisce cele generacije, simbol doloéene dobe, sve-
tisée naroda«. Blizu nje so hoteli postaviti industrijsko
prosto cono, ki naj bi zdruzevala naroda, a ju razdvaja. Pod
Bazovico v ravnini, kjer so bila rodovitna polja, je industrij-
sko pristanisée. Namesto produktivne farme goveje Zivine
naftni terminal in 3e tovarniska poslopja Velikih motorjev,
ki so »menda ostali veliki le po demagogiji«, vzeli pa so
veliko rodovitne slovenske zemlje.

In e bi lahko razhirali misli in ugotovitve o tej kraski
zemlji, po kateri se sprehaja avtor z odprtimi o€mi in lju-
betim srcem za ljudi in njihove probleme. Pripoveduje
stvarno, realistiéno, véasih domiselno in pesniSko, sprosce-
no in prizadeto. Zadet je konec, ki mu ga sproZi napis na
procelju starodavne cerkve na Taboru pri Stjaku: »Ena bo
zadnja=. Seveda zadnja ura. »Napol zabrisan napis, prav
tako kot v nasi zavestil«

Knjiga je ilustrirana s fotografijami, ki jih je posnel
avtor, stililiziral pa Graficenter.

(se nadaljuje)
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Agencija za pomirjenje zZivcev

POZIV NOVEGA LISTA

Slovenci, ljubimo se. Ce vam po radiu Trst A kaj ni
prav, ne obracajie se drugam kakor na ravnatelja sloven-
skih programov. On je tudi edini pristojen, da ustrezno
ukrepa. Ljubeée se obrnite na ljubecega cloveka, ki vam
bo cisto vsak spodrsljaj, cisto vsako norcevanje iz vere,
¢isto vsako partijsko pridigo lepo, strpno in razumno po-
jasnil, raztolmaéil, osvetli! in utemeljil.

Slovenci, bodimo subjekti, kakor je subjeki NOVI
LIST, kakor je subjekt ravnatelj radia Trst A, kakor je
subjekt — Slovenska skupnost.

Slovenci, ljubimo se in bodimo subjekti!

S subjektnim pozdravom
NOVI LIST

ANKETA

Potem ko so vsi Stirje progresivni slovenski zupani na
Trzaskem dobili znano italijansko odlikovanje, je nastal
med Slovenci velik problem, kako naj titulirajo te nove
odlicnike svoje krvi in jezika, posebno po njihovih juna
skih slovenskih govorih na Trgu Unita.

Zato CUK razpisuje med svojimi bralci anketo o na-
slednjem vprasanju. Naj zupane Skrka, Gustina, Svaba in
Coljo, ko pridemo pred njihovo oblicje ali jim piSemo,
tituliramo — za italijanski izraz cavaliere — z:

1. vitez

2. konjenik

3. jezdec

4. jahaé

5. kavalir
(Nota bene: na Krasu reéemo kavalir sviloprejki).
Predioge poslati CUKU pod 3ifro Hi, konjicek, hil

UGANKA ZA BRIHTNE SLOVENCE

V' Ljubljani je bil zaplenjen Studentski list TRIBUNA.
Ne zato, ker prinasa idiotske clanke in stripe v srbohr-
vascini, ampak ker je objavil fotokopijo izkazila o neki
mesecni pokojnini v znesku 9 milijonov starih dinarjev.

Srecna prejemnica je cedna gospa. Kdo?

SLOVENSKI VEDEZEVALCI, NA PLAN

Pred kratkim so se italijanski vedezevalci zdruzili v sindi-
kat A.L.B.O. (Albo per la legalizzazione delle basi dell'occul-
tismo — Album za uzakonitev okultnih ved).

CUK se je ob tem vprasal: zakaj se ne bi v ozracju
bratskega vkljuéevanja v italijanske stranke tudi sloven-
ski vedezevalci vkljuéili v A.L.B.O. z lastno podzvezo?

Zato je pred kratkim poslal zadevno vabilo za ustanov-
ni obcni zbor vsem slovenskim vedezem, astrologom, osi-
mologom itd.

Predlagamo ime drustva: COPRNIK. Drustvo utegne
zaprositi za podporo na dezeli, utegne biti vkljuéeno v
SKGZ, organizirati kakSen seminar na trzaski univerzi itd.

Slovenci, priglasajte se v druStvo COPRNIK!

Predviden sedez druStva: v slovenski osnovni Soli v
Barkovljah, ki bo drugo leto odsluzila svojemu namenu.

Listnica uprave

PODPORNIKI MLADIKE:

Ob poravnavi narocnine so prijate-
lji MLADIKE nakazali viSje enote: N.
N. iz Trsta 20.000 lir, Joze BRATINA iz
Gorice 16.000, Hermina VRANIC iz
Gorice 15.000 lir.

Po 10.000 lir so nakazali: lvanka
Koren iz Gorice ter Natasa Sosic in
Ivanka Knez iz Trsta.

DAROVI ZA TISKOVNI SKLAD:

Kazimir Humar iz Gorice 20.000 lir,
Andrej Kobal iz Neméije 4.500, osem
odjemalcev pri poverjeniku g. Prasni-
ku v Gorici vsak po 2.000, Niarta Vo-
dopivec iz Milj 500 lir.

D.S. daruje v spomin na prof. Jo-
zeta Peterlina 40.000 lir; N.N. v isti
namen 50.000 lir; v isti namen daru-
je M.P. 10.000 lir; ob 5. obletnici smr-
ti nepozabnega reziserja »Radijska o-
dra« daruje Marija Mislej 10.000 lir;
Nada Roberts iz ZDA se s podporno
naroénino 70 dol spominja pokojne-
ga DuSana Cerneta.

Vsem plemenitim darcvalcem se
iskreno zahvaljujemo!

URNIK UPRAVE

Od tedna po Veliki noci dalje bo
uprava odpria:
— v ponedeljek od 19. do 21. ure,
— v sredo od 17. do 19. ure,
— v petek od 10. do 12. ure.
MLADIKA, Donizettiva 3, tel. 768-189.
TRST.

20. OBCNI ZBOR ZSKP

V ponedeljek, 9. marca, je bil v Ka-
toliskem domu v Gorici jubilejni dvaj-
seti obéni zbor Zveze slovenske ka-
toliske prosvete, najbolj razSirjene
kulturno-prosvetne organizacije na Go-
riSkem. Za predsednika je bil potr-
jen dr. Kazimir Humar.

SVOBODNA TRIBUNA

Kot priloga trzaske revije Zaliv je
sredi marca izSel v Trstu bilten s ce-
lotnim govorom, ki ga je imel prof.
Boris Pahor na Presernovi proslavi v
Bazovici 9. februarja letos. Poleg go-
vora prinasa bilten tudi vrsto pole-
miénih zapisov in odgovorov
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Neki moz je tozil svojemu odvet
niku, da ne more veé vzdrzati v za-
konu.

»Ce sem prav razumel« je rekel
odvetnik, »najdete vsak vecer, ko se
vrnete, drugega moskega v omari?«

»Tako je.«

»ln to vas je, jasno spravilo ob
pamet?«

»Seveda. Kam pa naj, za vraga,
obesam svojo obleko?!«

»Kaj ti nisem rekla, da dobro pazi,
kdaj bo mleko skipelo?« -

- »Saj sem. Tocno dve minuti je manj-
kalo do pol osmih.«

Ucitelj vprasa ucenca: »Povej mi,
kaj sta bila tvoj oce in mamica, pre-
den sta se porocilal«

»0 kaj sta bila? Veste, tedaj ju jaz
Se nisem poznal.«

" A w

»Zakonska zveza je nekaj najslab-
Sega.«

»Res? Jaz pa sem slisal ve¢ kriti-
ke na racun nogometne in ko3arkar-
ske zveze.«

SO

»Mejdus, sem se zadnji¢ prestrasil.
Moras misliti: pri 120 na uro mi od-
leti kolo.«

»Ujuj. Pa se nisi prevrnil 7«

»Nisem. Bila je na sreco rezerva.«

Pocitniski dom »Pri sestrah«

vas vabi na Belopeska jezera

Naslov: 33010 BELA PEC - FUSINE V. R. via Laghi 1
Telefon 0428/61027 - 059/695791

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsié

® Serijsko pohistvo
“ Pohistvo po meri
® Preureditve

POSEBNI POPUSTT !!!
OBISCITE NAS !!!

S REES ST

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 571326

»Tale vas podnajemnik pa wvsak
dan dobiva posto. Ce je vse to od
zensk . . .«

»Ne, ne, kaj pa mislite? Tovaris
Polde je postenjakar. To, kar dobiva,
so samo neplacani raéuni.«

* ko

»Jem, jes, je, jeva, jeste, jedo...
no, Mihec, kateri cas je to?«

»To je ¢as kosila, gospodiéna uci-
teljica.«

Zena spravlja moza iz gostilne:
»Tak Karel, nehaj ze igrati in pojdi
domov! Ali sploh e misli§ name in
na otroke, ko takole posedas po ce-
le dneve v gostilni! Nobenega srca
nimas.«

Tedaj zatuli Karel: »Baba mars,
zdaj bo Se pravila, kakdne karte i-
maim.«

*ow oW

»Papa, kaj je to genij financ?«
vprasa fantek oceta.

»To je pa tisti, ki se mu posreci
zasluziti veé¢ denarja kot ga je nje-

gova Zena zmoZna zapraviti.e
L

Teta vprasa Tanjo: »Katerega brat
ca imas rajsi: Marka ali BorutaZ«

»Tega ti ne smem povedati, sicer
me bo Marko premlatil.«

" ow o

Na Dan Zena je Stanko prinesel
mami Sop roz in se trudil, da bi ji
ta dan naredil ¢éim lepsi. »Tudi po-

sode ne smes pomivati danes — je
rekel — saj lahko pogaka do jutri.e
w w ®

»No, decko,« reée pri odhodu gost
domacéemu sinku. »Ali me bo§ po-
spremil do avtobusa?«

»Ni govora. Mama je rekla, da bo
vecerja takoj, ko odidete.«

Skupine, ki se nameravajo udeleziti telemova-

Slovenska prosveta in Zveza slovenske ka-
toliske prosvete

razpisujeta

VII. tekmovanje zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

Tekmouvanja se lahko udeleZijo amaterski odri,
ki delujejo v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca leta 1981. Izid b(_)
javno razglasen ob slovenskem kulturnem prazni-
ku februarja prihodnjega leta.

nja, morajo javiti svojo udelezbo enemu od obeh
prirediteljev.

Predstave prijavljenih amaterskih odrov bo
ocenjevala komisija, ki jo sestavljajo gledaliSiki
izvedenci in po en predstavnik wvsake organi-
zacije.

Mnenje komisije je dokon¢no in nepreklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasnila in prijave se je
treba javiti na naslov SLOVENSKA PROSVETA,
Trst, ulica Donizetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVEZA
SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE, Gorica,
viale XX Settembre 83.

CENA 1000.- LIR




